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POPRAWKI
[bookmark: IntroA]Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych przedstawia Komisji Przemysłu, Badań Naukowych i Energii, jako komisji przedmiotowo właściwej, co następuje:
[bookmark: IntroB]<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka <NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Biorąc pod uwagę sytuację polityczną, gospodarczą, społeczną, środowiskową i klimatyczną oraz bezpieczeństwo, w tym zwiększone ryzyko konwencjonalnych zagrożeń wojskowych, Unia stoi obecnie w obliczu decydującego okresu dla swojej przyszłości. W raporcie Draghiego na temat przyszłości europejskiej konkurencyjności3 przedstawiono nową wizję ożywienia zrównoważonego wzrostu w Europie. W raporcie Letty4 podkreślono, że Europa musi wykorzystać swój jednolity rynek, aby osiągnąć wiodącą pozycję w globalnej konkurencji. W komunikacie Komisji w sprawie Kompasu konkurencyjności5 przedstawiono plan działania na rzecz zwiększenia konkurencyjności a podstawie zaleceń zawartych w tych sprawozdaniach. W komunikacie Komisji w sprawie Paktu dla czystego przemysłu6 podkreślono potrzebę przyspieszenia dekarbonizacji, reindustrializacji i innowacji, łącząc działania w dziedzinie klimatu i konkurencyjność w ramach w ramach jednej nadrzędnej strategii na rzecz wzrostu. Sektorowe plany działania na rzecz przemysłu, takiego jak przemysł motoryzacyjny, stalowy, metalowy i chemiczny, mają na celu zapewnienie długoterminowej konkurencyjności, zrównoważoności i odporności przemysłu europejskiego. W sprawozdaniu na temat stanu cyfrowej dekady w 2025 r.7 podkreślono pilną potrzebę wspierania współpracy i zwiększenia inwestycji publicznych i prywatnych w celu wzmocnienia przywództwa cyfrowego, suwerenności i inkluzywności Unii. We wspólnej białej księdze w sprawie europejskiej gotowości obronnej8 podkreślono potrzebę masowego i szybkiego ponownego inwestowania w obronność w celu wsparcia swobody działania Europy. Ponadto wśród priorytetów strategii bezpieczeństwa gospodarczego dodatkowo podkreślono kluczową potrzebę zabezpieczenia przewagi technologicznej Unii i zmniejszenia ryzyka w stosunkach gospodarczych, w tym poprzez zwiększenie odporności łańcuchów dostaw, a tym samym zmniejszenie zależności od innych. W Europejskim pakcie na rzecz wszechoceanu podkreślono potrzebę zwiększenia konkurencyjności i przyspieszenia strategicznej transformacji we wszystkich sektorach niebieskiej gospodarki, w szczególności poprzez skoncentrowanie się na dekarbonizacji i zwiększaniu skali innowacji. Jak wskazano w komunikacie Komisji pt. „Droga ku następnym wieloletnim ramom finansowym”9, kolejny długoterminowy budżet Unii musi być lepiej ukierunkowany, prostszy, bardziej elastyczny i przewidywalny oraz lepiej realizować priorytety Unii, w tym zwiększać konkurencyjność Unii.
	(2)	Biorąc pod uwagę sytuację polityczną, gospodarczą, społeczną, środowiskową i klimatyczną oraz bezpieczeństwo, w tym zwiększone ryzyko konwencjonalnych zagrożeń wojskowych, Unia stoi obecnie w obliczu decydującego okresu dla swojej przyszłości. W tym kontekście wzmacnianie konkurencyjności Unii musi uzupełniać unijny dorobek socjalny oraz Europejski filar praw socjalnych, przy jednoczesnym utrzymaniu i wzmocnieniu wysokich standardów socjalnych oraz zapewnieniu, aby dążenie do zwiększenia konkurencyjności przekładało się na wymierne korzyści dla wszystkich obywateli i aby nikt nie został pozostawiony w tyle. W raporcie Draghiego na temat przyszłości europejskiej konkurencyjności3 przedstawiono nową wizję ożywienia zrównoważonego wzrostu w Europie. W raporcie Letty4 podkreślono, że Europa musi wykorzystać swój jednolity rynek, aby osiągnąć wiodącą pozycję w globalnej konkurencji. W komunikacie Komisji w sprawie Kompasu konkurencyjności5 przedstawiono plan działania na rzecz zwiększenia konkurencyjności a podstawie zaleceń zawartych w tych sprawozdaniach. W komunikacie Komisji w sprawie Paktu dla czystego przemysłu6 podkreślono potrzebę przyspieszenia dekarbonizacji, reindustrializacji i innowacji, łącząc działania w dziedzinie klimatu i konkurencyjność w ramach jednego nadrzędnego programu na rzecz wzrostu. Sektorowe plany działania na rzecz przemysłu, takiego jak przemysł motoryzacyjny, stalowy, metalowy i chemiczny, mają na celu zapewnienie długoterminowej konkurencyjności, zrównoważoności i odporności przemysłu europejskiego. W sprawozdaniu na temat stanu cyfrowej dekady w 2025 r.7 podkreślono pilną potrzebę wspierania współpracy i zwiększenia inwestycji publicznych i prywatnych w celu wzmocnienia przywództwa cyfrowego, suwerenności i inkluzywności Unii oraz rozwiązania problemu przepaści cyfrowej. We wspólnej białej księdze w sprawie europejskiej gotowości obronnej8 podkreślono potrzebę masowego i szybkiego ponownego inwestowania w obronność w celu wsparcia swobody działania Europy. Ponadto wśród priorytetów strategii bezpieczeństwa gospodarczego dodatkowo podkreślono kluczową potrzebę zabezpieczenia przewagi technologicznej Unii i zmniejszenia ryzyka w stosunkach gospodarczych, w tym poprzez zwiększenie odporności łańcuchów dostaw, a tym samym zmniejszenie zależności od innych. W Europejskim pakcie na rzecz wszechoceanu podkreślono potrzebę zwiększenia konkurencyjności i przyspieszenia strategicznej transformacji we wszystkich sektorach niebieskiej gospodarki, w szczególności poprzez skoncentrowanie się na dekarbonizacji i zwiększaniu skali innowacji. Europejski Fundusz Konkurencyjności ma na celu realizację silnej europejskiej polityki przemysłowej ukierunkowanej na konkretne i decydujące cele dla przyszłości europejskiej konkurencyjności, inwestowanie w przejście do neutralności klimatycznej, a także ograniczanie zależności od państw spoza UE w sektorach krytycznych. Jak wskazano w komunikacie Komisji pt. „Droga ku następnym wieloletnim ramom finansowym”9, kolejny długoterminowy budżet Unii musi być lepiej ukierunkowany, prostszy, bardziej elastyczny i przewidywalny oraz lepiej realizować priorytety Unii, w tym zwiększać konkurencyjność Unii, przy jednoczesnym wzmacnianiu spójności społecznej i terytorialnej.

	__________________
	__________________

	3 Przyszłość europejskiej konkurencyjności: Sprawozdanie Maria Draghiego, wrzesień 2024 r., https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_pl.
	3 Przyszłość europejskiej konkurencyjności: Sprawozdanie Maria Draghiego, wrzesień 2024 r., https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_pl.

	4 Sprawozdanie Enrica Letty na temat przyszłości jednolitego rynku, kwiecień 2024 r., https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf.
	4 Sprawozdanie Enrica Letty na temat przyszłości jednolitego rynku, kwiecień 2024 r., https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf.

	5 Kompas konkurencyjności – Komisja Europejska.
	5 Kompas konkurencyjności – Komisja Europejska.

	6 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów, Pakt dla czystego przemysłu. Wspólny plan działania na rzecz konkurencyjności i dekarbonizacji, COM(2025) 85 final, 26.2.2025.
	6 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów, Pakt dla czystego przemysłu. Wspólny plan działania na rzecz konkurencyjności i dekarbonizacji, COM(2025) 85 final, 26.2.2025.

	7 COM(2025) 290 final, Stan cyfrowej dekady w 2025 r.: Dalsze budowanie suwerenności UE i jej cyfrowej przyszłości.
	7 COM(2025) 290 final, Stan cyfrowej dekady w 2025 r.: Dalsze budowanie suwerenności UE i jej cyfrowej przyszłości.

	8 Wspólny komunikat do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej i Rady w sprawie „europejskiej strategii bezpieczeństwa gospodarczego”, JOIN(2023) 20 final z 20.6.2023.
	8 Wspólny komunikat do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej i Rady w sprawie „europejskiej strategii bezpieczeństwa gospodarczego”, JOIN(2023) 20 final z 20.6.2023.

	9 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – Droga ku następnym wieloletnim ramom finansowym – COM(2025) 46 final, 11.2.2025.
	9 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – Droga ku następnym wieloletnim ramom finansowym – COM(2025) 46 final, 11.2.2025.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(3)	Aby odzyskać i wzmocnić swoją przewagę konkurencyjną, Unia musi ożywić cykl innowacji poprzez rozwijanie zdolności w zakresie innowacji radykalnych i inwestowanie w powstające, najnowocześniejsze i strategiczne technologie o znacznym potencjale gospodarczym. Aby zapewnić swoją autonomię w gospodarce światowej, Unia powinna zagwarantować sobie wiodącą pozycję w dziedzinie technologii i przemysłu w sektorach strategicznych, począwszy od łańcuchów dostaw surowców krytycznych, w celu opracowywania i wytwarzania technologii strategicznych w Europie, a także ograniczania ryzyka dla jej bezpieczeństwa i odporności wynikającego z krytycznych zależności zewnętrznych. Cel ten można osiągnąć poprzez przeciwdziałanie - w sposób proporcjonalny i bez wypierania finansowania prywatnego - niedoskonałościom rynku i nieoptymalnym sytuacjom inwestycyjnym, z uwzględnieniem wysokich potrzeb inwestycyjnych związanych z realizacją priorytetów Unii, w tym dekarbonizacji i transformacji cyfrowej. Aby zapewnić efektywne wykorzystanie finansowania publicznego, należy w większym stopniu skupić się na wykorzystaniu udziału sektora prywatnego, udoskonalając w tym celu stosowanie mechanizmów podziału ryzyka między funduszami unijnymi a inwestorami prywatnymi. Kluczowe będzie wykorzystanie i dalsze wzmocnienie postępów osiągniętych w zakresie unii oszczędności i inwestycji, co zapewni niezbędne otoczenie regulacyjne dla rozwoju inwestycji prywatnych. Wykorzystanie wszelkich dodatkowych zasobów krajowych pozostaje bez uszczerbku dla stosowania art. 107 i 108 TFUE.
	(3)	Aby odzyskać i wzmocnić swoją przewagę konkurencyjną, Unia musi ożywić cykl innowacji poprzez rozwijanie zdolności w zakresie innowacji radykalnych i inwestowanie w powstające, najnowocześniejsze i strategiczne technologie o znacznym potencjale gospodarczym, technologicznym, społecznym i środowiskowym, a także w rozwój powiązanych umiejętności wśród pracowników oraz towarzyszące środki wspomagające. Aby zapewnić swoją autonomię w gospodarce światowej, Unia powinna zagwarantować sobie wiodącą pozycję w dziedzinie technologii i przemysłu w sektorach strategicznych, począwszy od łańcuchów dostaw surowców krytycznych, w celu opracowywania i wytwarzania technologii strategicznych w Europie, a także ograniczania ryzyka dla jej bezpieczeństwa i odporności wynikającego z krytycznych zależności zewnętrznych. Cel ten można osiągnąć poprzez przeciwdziałanie - w sposób proporcjonalny i bez wypierania finansowania prywatnego - niedoskonałościom rynku i nieoptymalnym sytuacjom inwestycyjnym, z uwzględnieniem wysokich potrzeb inwestycyjnych związanych z realizacją priorytetów Unii, w tym dekarbonizacji, przywództwa cyfrowego oraz potrzeby zapewnienia sprawiedliwej transformacji wspierającej zatrudnienie wysokiej jakości i transformację siły roboczej. Aby zapewnić efektywne wykorzystanie finansowania publicznego, należy w większym stopniu skupić się na wykorzystaniu udziału sektora prywatnego, udoskonalając w tym celu stosowanie mechanizmów podziału ryzyka między funduszami unijnymi a inwestorami prywatnymi. Kluczowe będzie wykorzystanie i dalsze wzmocnienie postępów osiągniętych w zakresie unii oszczędności i inwestycji, co zapewni niezbędne otoczenie regulacyjne dla rozwoju inwestycji prywatnych. Wykorzystanie wszelkich dodatkowych zasobów krajowych pozostaje bez uszczerbku dla stosowania art. 107 i 108 TFUE.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(4)	Warunkiem koniecznym jest, aby finansowanie unijne zapewniało wsparcie dla przedsiębiorstw i projektów na całej długości ścieżki inwestycyjnej. Proces ten obejmuje wszystkie etapy opracowywania i wytwarzania strategicznych technologii, produktów i usług w Europie, od badań stosowanych, przez wszelkie formy innowacji, zwiększanie skali działalności, wdrażanie w przemyśle, po produkcję i wprowadzanie na rynek, w tym niezbędne inwestycje i wsparcie kosztów operacyjnych, infrastrukturę i umiejętności. Ścieżka inwestycyjna nie przebiega liniowo, ponieważ wszystkie etapy wzajemnie się uzupełniają, a pomysły na nowe produkty lub usługi mogą pojawić się na dowolnym etapie. Kwestię tej nieliniowej rzeczywistości należy uwzględnić w finansowaniu unijnym, zwiększając elastyczność udzielania wsparcia przy zachowaniu przewidywalności finansowania.
	(4)	Warunkiem koniecznym jest, aby finansowanie unijne zapewniało wsparcie dla przedsiębiorstw i projektów na całej długości ścieżki inwestycyjnej w celu wzmocnienia konkurencyjności, budowania długoterminowych zdolności oraz wspierania zatrudnienia wysokiej jakości. Proces ten obejmuje wszystkie etapy opracowywania i wytwarzania strategicznych technologii, produktów i usług w Europie, od badań stosowanych, przez wszelkie formy innowacji, zwiększanie skali działalności, wdrażanie w przemyśle, po produkcję i wprowadzanie na rynek, w tym niezbędne inwestycje i wsparcie kosztów operacyjnych, w szczególności w odniesieniu do infrastruktury i rozwoju umiejętności. Ścieżka inwestycyjna nie przebiega liniowo, ponieważ wszystkie etapy wzajemnie się uzupełniają, a pomysły na nowe produkty lub usługi mogą pojawić się na dowolnym etapie. Kwestię tej nieliniowej rzeczywistości należy uwzględnić w finansowaniu unijnym, zwiększając elastyczność udzielania wsparcia przy zachowaniu przewidywalności finansowania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Wymaga to również, aby finansowanie unijne ułatwiało tworzenie i ekspansję ekosystemów innowacyjnych i przemysłowych, w których różne podmioty współdziałają ze sobą w sposób synergiczny. Skuteczne ekosystemy charakteryzują się intensywnymi i sprawnymi interakcjami i współpracą między małymi i dużymi przedsiębiorstwami, uczelniami wyższymi, instytucjami badawczymi, dostawcami infrastruktury, inwestorami oraz organami publicznymi. Bez takiej współpracy w ramach poszczególnych ekosystemów innowacyjnych i przemysłowych oraz między nimi potencjał innowacyjny pozostaje niewykorzystany.
	(5)	Wymaga to również, aby finansowanie unijne ułatwiało tworzenie i ekspansję ekosystemów innowacyjnych i przemysłowych, w których różne podmioty współdziałają ze sobą w sposób synergiczny. Skuteczne ekosystemy charakteryzują się intensywnymi i sprawnymi interakcjami i współpracą między małymi i dużymi przedsiębiorstwami, uczelniami wyższymi, instytucjami badawczymi, dostawcami infrastruktury, inwestorami oraz organami publicznymi, w tym władzami lokalnymi i regionalnymi, podmiotami świadczącymi usługi w zakresie kształcenia i szkolenia, w tym szkolnictwa wyższego oraz kształcenia i szkolenia zawodowego (VET), przy zaangażowaniu partnerów społecznych i przedsiębiorstw społecznych, w stosownych przypadkach. Bez takiej współpracy w ramach poszczególnych ekosystemów innowacyjnych i przemysłowych oraz między nimi potencjał innowacyjny pozostaje niewykorzystany.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Łączność cyfrowa ma kluczowe znaczenie w kontekście wspierania współpracy w ramach ekosystemu, przyspieszenia innowacji, umożliwienia płynnego i bezpiecznego dostępu do krytycznych zdolności i rozwiązań cyfrowych w całej Unii, ułatwienia transgranicznych partnerstw publiczno-prywatnych oraz wspierania interoperacyjności i opłacalności.
	(6)	Łączność cyfrowa ma kluczowe znaczenie w kontekście wspierania współpracy w ramach ekosystemu, przyspieszenia innowacji, umożliwienia płynnego i bezpiecznego dostępu do krytycznych zdolności i rozwiązań cyfrowych w całej Unii, ułatwienia transgranicznych partnerstw publiczno-prywatnych, zwiększania umiejętności cyfrowych i alfabetyzmu cyfrowego wśród ogółu społeczeństwa oraz wspierania interoperacyjności i opłacalności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8a)	EFK ma na celu uwolnienie potencjału produkcyjnego, innowacyjnego i ludzkiego wszystkich regionów, zapewniając konkurencyjność w całej Europie oraz przyczyniając się do pozytywnej konwergencji społecznej. Regiony słabiej rozwinięte i państwa objęte polityką spójności stanowią znaczący i niewykorzystany zasób zdolności przemysłowych, umiejętności i kapitału ludzkiego, które mają zasadnicze znaczenie dla wzmocnienia strategicznej autonomii Unii i jej długoterminowej konkurencyjności. Fundusz powinien przyczyniać się do zmniejszania różnic w zakresie konkurencyjności między państwami członkowskimi i regionami poprzez wspieranie rozwoju wysokiej jakości miejsc pracy, umiejętności i zdolności przemysłowych. Powinno to obejmować środki na rzecz budowania zdolności, poprawę dostępu do szkoleń i rozwijania umiejętności oraz uproszczony dostęp do finansowania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8b)	Transformacja przemysłowa wspierana przez Fundusz powinna być zakorzeniona terytorialnie w celu utrzymania zdolności produkcyjnych, zapobiegania nagłej dezindustrializacji oraz wzmacniania regionalnych ekosystemów innowacji. Inwestycje w technologie strategiczne powinny przyczyniać się do długoterminowej rentowności zakładów przemysłowych oraz ich integracji z europejskimi łańcuchami wartości, wspierając tym samym zatrudnienie wysokiej jakości, spójność regionalną i odpowiedzialne ekosystemy przemysłowe w całej Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	Komisja powinna zapewnić ścisłą koordynację i synergię między wszystkimi unijnymi źródłami założycielskimi WRF. W tym celu program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji zostanie ściśle powiązany z EFK: w celu zapewnienia, aby przemysł europejski wykorzystywał wyniki badań finansowanych przez Unię do dalszego opracowywania innowacji i prowadzenia produkcji w Europie. Aby wspierać synergię, programy prac przyjęte na podstawie niniejszego rozporządzenia powinny obejmować część szczegółową i specjalną „Konkurencyjność” oraz zapewniać spójność z częścią II „Konkurencyjność i społeczeństwo” rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) [XXX]10 [program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa”]11 zgodnie z procedurą komitetową określoną w niniejszym rozporządzeniu. Ponadto EFK zapewnia spójność z rodzajami działań, które mają być realizowane w ramach Funduszu Innowacyjnego, w szczególności przy opracowywaniu programów prac.
	(10)	Komisja powinna zapewnić ścisłą koordynację i synergię między wszystkimi unijnymi źródłami finansowania WRF. W tym celu program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji zostanie ściśle powiązany z EFK: w celu zapewnienia, aby przemysł europejski wykorzystywał wyniki badań finansowanych przez Unię do dalszego opracowywania innowacji i prowadzenia produkcji w Europie. Aby wspierać synergię, programy prac przyjęte na podstawie niniejszego rozporządzenia powinny obejmować część szczegółową i specjalną „Konkurencyjność” oraz zapewniać spójność z częścią II „Konkurencyjność i społeczeństwo” rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) [XXX]10 [program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa”]11 zgodnie z procedurą komitetową określoną w niniejszym rozporządzeniu. Ponadto programy prac przyjęte na podstawie niniejszego rozporządzenia powinny uwzględniać, w specjalnej poświęconej temu części, rozwój umiejętności i powiązane działania inwestycyjne oraz zapewniać spójność z unią umiejętności w celu wspierania zatrudnienia wysokiej jakości i ograniczania niedoborów umiejętności w sektorach strategicznych, z uwzględnieniem opinii Rady Podmiotów Strategicznych EFK. Ponadto EFK zapewnia spójność z rodzajami działań, które mają być realizowane w ramach Funduszu Innowacyjnego, w szczególności przy opracowywaniu programów prac.

	__________________
	__________________

	10 Dz.U. L z, s. .
	10 Dz.U. L z, s. .

	11 COM(2025) 543.
	11 COM(2025) 543.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 10 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(10a)	W przypadku środków dotyczących produktów lub usług strategicznych kryteria przyznawania mogą obejmować preferencję dla produktów i usług wytwarzanych w Unii Europejskiej lub państwach EFTA, gdy jest to niezbędne do wzmocnienia europejskich łańcuchów wartości i zmniejszenia strategicznych zależności, zgodnie z celami proponowanego Aktu w sprawie przyspieszenia rozwoju przemysłu, który ma zwiększyć europejskie zdolności przemysłowe i autonomię strategiczną.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 11</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(11)	Aby wspierać synergie między działaniami podejmowanymi w ramach EFK a Funduszem Innowacyjnym, programy prac dotyczące EFK powinny zapewniać spójność z priorytetami i rodzajami działań, które mogą być finansowane w ramach Funduszu Innowacyjnego. Wspólnie EFK, „Horyzont Europa” i Fundusz Innowacyjny zapewnią spójne wsparcie na rzecz poprawy konkurencyjności Unii.
	(11)	Aby wspierać synergie między działaniami podejmowanymi w ramach EFK a Funduszem Innowacyjnym, programy prac dotyczące EFK powinny zapewniać spójność z priorytetami i rodzajami działań, które mogą być finansowane w ramach Funduszu Innowacyjnego. Wspólnie EFK, „Horyzont Europa”, unia umiejętności i Fundusz Innowacyjny zapewnią spójne wsparcie na rzecz poprawy konkurencyjności Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 15</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(15)	W raporcie Draghiego wezwano do zwiększenia wsparcia na rzecz inwestycji w celu zlikwidowania luki inwestycyjnej i uznano InvestEU za kluczowy instrument podziału ryzyka, z którego należy korzystać. W ramach Instrumentu EFK InvestEU należy ustanowić jedną gwarancję budżetową i zapewnić instrumenty finansowe wspierające konkurencyjność UE.
	(15)	W raporcie Draghiego wezwano do zwiększenia wsparcia na rzecz inwestycji w celu zlikwidowania luki inwestycyjnej i uznano InvestEU za kluczowy instrument podziału ryzyka, z którego należy korzystać. W ramach Instrumentu EFK InvestEU należy ustanowić jedną gwarancję budżetową i zapewnić instrumenty finansowe wspierające konkurencyjność UE, zatrudnienie wysokiej jakości oraz sprawiedliwą transformację, w tym wsparcie infrastruktury społecznej, w szczególności mieszkalnictwa, inwestycji społecznych, w tym mikrofinansowania i finansowania przedsiębiorstw społecznych, a także edukacji, szkolenia i rozwoju umiejętności, które mogą stanowić strategiczne czynniki sprzyjające zwiększaniu uczestnictwa w rynku pracy, wspieraniu dostępności siły roboczej, wzmacnianiu kapitału ludzkiego oraz przyczynianiu się do spójności społecznej, zrównoważonego wzrostu i odporności gospodarki Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 17</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(17)	EFK powinien ułatwiać dostęp do finansowania z programów unijnych dzięki procedurom, które są zorientowane na użytkownika, szybkie, uproszczone i zharmonizowane, a także zwiększać spójność między instrumentami unijnymi oraz inwestycjami państw członkowskich. Beneficjenci finansowania unijnego, a w szczególności przemysł, MŚP, przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up, w tym te utworzone w ramach przyszłego 28. systemu prawnego, powinni znaleźć się w centrum uwagi przy opracowywaniu unijnych instrumentów finansowania w ramach EFK.
	(17)	EFK powinien ułatwiać dostęp do finansowania z programów unijnych dzięki procedurom, które są zorientowane na użytkownika, szybkie, uproszczone i zharmonizowane, a także zwiększać spójność między instrumentami unijnymi oraz inwestycjami państw członkowskich. Beneficjenci finansowania unijnego, a w szczególności przemysł, MŚP, przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up, przedsiębiorstwa społeczne, w tym te utworzone w ramach przyszłego 28. systemu prawnego, powinni znaleźć się w centrum uwagi przy opracowywaniu unijnych instrumentów finansowania w ramach EFK, przy dopilnowaniu, aby mniejsi beneficjenci nie byli wykluczani z powodu wymogów administracyjnych lub wymogów dotyczących współfinansowania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 18 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(18a)	Jeżeli poważne wstrząsy gospodarcze lub zakłócenia geopolityczne zagrażają strategicznym zdolnościom przemysłowym, Fundusz może wspierać tymczasowe środki na rzecz odporności służące zachowaniu zdolności produkcyjnych, ochronie zatrudnienia wysokiej jakości i utrzymaniu strategicznych łańcuchów wartości w Unii. Środki takie powinny przyczyniać się do długoterminowej transformacji i konkurencyjności wspieranych sektorów.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 19</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(19)	Infrastruktura jest istotnym czynnikiem sprzyjającym europejskiej konkurencyjności. Inwestycje w infrastrukturę są niezbędnym warunkiem prawidłowego funkcjonowania jednolitego rynku UE, transformacji ekologicznej i cyfrowej oraz zwiększenia odporności i bezpieczeństwa Unii. Na przykład transeuropejska sieć transportowa sprzyja zrównoważonym formom transportu, promuje ulepszone multimodalne i interoperacyjne rozwiązania cyfrowe i transportowe, przyczyniając się tym samym do sprawnego funkcjonowania rynku wewnętrznego. Transeuropejskie sieci energetyczne mają kluczowe znaczenie dla utworzenia prawdziwej unii energetycznej umożliwiającej osiągnięcie celów Unii w zakresie energii i klimatu poprzez połączenie sieci elektroenergetycznych państw Unii i sieci czystej energii w celu zapewnienia niezależności energetycznej i konkurencyjności energetycznej Unii. W tym celu zasadnicze znaczenie ma rozwój transgranicznych połączeń wzajemnych, krajowych sieci przesyłowych i dystrybucyjnych. Wsparcie z EFK będzie spójne i komplementarne z instrumentem „Łącząc Europę”. Dla poprawy konkurencyjności Europy zasadnicze znaczenie ma zapewnienie synergii między rozwojem transeuropejskich sieci energetycznych i transportowych o silnym oddziaływaniu transgranicznym przy wsparciu w ramach CEF a wsparciem inwestycyjnym na rzecz dekarbonizacji, modernizacji i rozbudowy infrastruktury transportowej, energetycznej i cyfrowej w ramach EFK.
	(19)	Infrastruktura jest istotnym czynnikiem sprzyjającym europejskiej konkurencyjności. Inwestycje w infrastrukturę są niezbędnym warunkiem prawidłowego funkcjonowania jednolitego rynku UE, transformacji ekologicznej i cyfrowej oraz zwiększenia odporności i bezpieczeństwa Unii i jej obywateli. Infrastruktura w zakresie energii, wody, transportu, łączności cyfrowej oraz infrastruktura społeczna, taka jak mieszkalnictwo, wczesna edukacja i opieka nad dzieckiem, opieka zdrowotna i opieka długoterminowa oraz włączające kształcenie i szkolenie, w tym kształcenie i szkolenie zawodowe (VET), odgrywają kluczową rolę w umożliwianiu prowadzenia działalności gospodarczej, podnoszenia i zmiany kwalifikacji na szeroką skalę, uczestnictwa w rynku pracy oraz spójności terytorialnej, a także stanowią strategiczne czynniki sprzyjające konkurencyjności i odporności Unii. Na przykład transeuropejska sieć transportowa sprzyja zrównoważonym formom transportu, promuje ulepszone multimodalne i interoperacyjne rozwiązania cyfrowe i transportowe, przyczyniając się tym samym do sprawnego funkcjonowania rynku wewnętrznego. Transeuropejskie sieci energetyczne mają kluczowe znaczenie dla utworzenia prawdziwej unii energetycznej umożliwiającej osiągnięcie celów Unii w zakresie energii i klimatu poprzez połączenie sieci elektroenergetycznych państw Unii i sieci czystej energii w celu zapewnienia niezależności energetycznej i konkurencyjności energetycznej Unii. W tym celu zasadnicze znaczenie ma rozwój transgranicznych połączeń wzajemnych, krajowych sieci przesyłowych i dystrybucyjnych. Wsparcie z EFK będzie spójne i komplementarne z instrumentem „Łącząc Europę”. Dla poprawy konkurencyjności Europy zasadnicze znaczenie ma zapewnienie synergii między rozwojem transeuropejskich sieci energetycznych i transportowych o silnym oddziaływaniu transgranicznym przy wsparciu w ramach CEF a wsparciem inwestycyjnym na rzecz dekarbonizacji, modernizacji i rozbudowy infrastruktury transportowej, energetycznej i cyfrowej w ramach EFK.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 19 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(19a)	Unijne inwestycje w strategiczne technologie i zdolności przemysłowe mogą przynieść pełne efekty tylko wtedy, gdy przedsiębiorstwa i regiony mają dostęp do umiejętności potrzebnych do wdrażania, obsługi i zwiększania skali nowych technologii. Transformacja ekologiczna i cyfrowa będzie wiązać się z głębokimi zmianami w procesach produkcyjnych, przemysłowych łańcuchach wartości i profilach zawodowych. Zapewnienie dostępności odpowiednio przygotowanej siły roboczej oraz tworzenie wysokiej jakości miejsc pracy są kluczowymi czynnikami napędzającymi konkurencyjność i wzrost UE poprzez zwiększanie potencjału produktywności i odporności Unii oraz wzmacnianie specjalizacji w sektorach o wysokiej wartości dodanej. Tam, gdzie utrzymują się niedobory kwalifikacji, wdrażanie w przemyśle może ulec spowolnieniu, upowszechnianie innowacji może zostać ograniczone, a inwestycje mogą zostać przeniesione do lokalizacji, w których dostępne są niezbędne zdolności. Wsparcie w zakresie umiejętności w ramach Funduszu powinno być ukierunkowane na potrzeby sektorów strategicznych, technologii oraz łańcuchów wartości objętych wsparciem Funduszu, w tym tych, które podlegają znaczącej transformacji przemysłowej, w celu ułatwienia wdrażania w przemyśle, ograniczenia wąskich gardeł w produkcji i skalowaniu oraz zwiększenia efektywności inwestycji Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 19 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(19b)	W planie działania na rzecz gospodarki społecznej przyjętym przez Komisję w dniu 9 grudnia 2021 r. uznano kluczową rolę gospodarki społecznej i przedsiębiorstw społecznych we wzmacnianiu gospodarek lokalnych i regionalnych, wspieraniu wzrostu sprzyjającego włączeniu społecznemu oraz wspieraniu spójności terytorialnej w całej Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 20 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(20a)	Unia zmaga się z utrzymującymi się niedoborami umiejętności w sektorach strategicznych oraz rosnącą globalną konkurencją o wysoko wykwalifikowanych pracowników, co wpływa na jej zdolność do tworzenia innowacji, zwiększania skali działalności przedsiębiorstw i rozwoju sektorów strategicznych, a tym samym stanowi przeszkodę dla wzrostu wydajności i innowacyjności. W sprawozdaniu rocznym na temat jednolitego rynku i konkurencyjności za 2026 r. podkreślono ponadto, że uciążliwe procedury uznawania umiejętności i kwalifikacji zawodowych tworzą bariery wejścia i ograniczają mobilność na rynku pracy, przyczyniając się tym samym do niedopasowania umiejętności i niedoborów siły roboczej zarówno na poziomie krajowym, jak i unijnym. W tym kontekście sprawiedliwa mobilność stanowi ważny czynnik napędzający gospodarkę europejską, a Europejski Fundusz Konkurencyjności powinien być zatem wdrażany w sposób spójny z unią umiejętności oraz działaniami na rzecz usuwania barier dla mobilności pracowników w sektorach strategicznych, w tym poprzez transgraniczne przygotowanie zawodowe i zacieśnioną współpracę między państwami członkowskimi, aby pomóc przyciągnąć inwestorów, partnerów biznesowych i wykwalifikowanych specjalistów niezbędnych dla konkurencyjności i zdolności innowacyjnych Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 21</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(21)	O sile konkurencyjności Unii decydują jej obywatele. W Kompasie konkurencyjności uznano promowanie umiejętności i wysokiej jakości miejsc pracy za horyzontalny czynnik sprzyjający. W konkluzjach Rady Europejskiej podkreślono, że „w następstwie komunikatu Komisji z dnia 5 marca 2025 r. w sprawie unii umiejętności należy podjąć dalsze starania na rzecz zwiększenia nabywania, uznawania i zatrzymywania umiejętności w całej UE, od budowania umiejętności podstawowych po angażowanie się w uczenie się przez całe życie, przekwalifikowanie i podnoszenie kwalifikacji, zgodnie z Europejskim filarem praw socjalnych i związanym z nim planem działania”. Jednym z elementów tego procesu jest silny dialog. Kapitał ludzki ma kluczowe znaczenie dla dobrobytu Unii, jej odporności gospodarczej i jedynej w swoim rodzaju społecznej gospodarki rynkowej. Zasadnicze znaczenie ma wspieranie dobrobytu, w tym wysokiej jakości miejsc pracy, poprzez pobudzanie wzrostu wydajności, zwiększanie konkurencyjności i innowacyjności przemysłu Unii, przyciąganie dodatkowych inwestycji oraz wspieranie dynamicznego jednolitego rynku i zwiększonego bezpieczeństwa gospodarczego. EFK powinien przyczyniać się do tworzenia unii umiejętności12 poprzez wspieranie rozwoju wykwalifikowanej siły roboczej wyposażonej w konkretne umiejętności potrzebne w strategicznych obszarach inwestycyjnych funduszu – za pomocą uczenia się przez całe życie, projektów edukacyjnych, projektów szkoleniowych i przygotowania zawodowego – oraz poprzez tworzenie atrakcyjnych miejsc pracy wysokiej jakości dostępnych dla wszystkich, a także poprzez uzupełnianie inwestycji w ramach EFK inwestycjami w umiejętności w celu złagodzenia niedoborów kwalifikacji w danym strategicznym sektorze EFK oraz wskazywanie, kiedy są one uwzględnione. Obejmuje to gwarancję umiejętności, która powinna umożliwić pracownikom sektorów poddawanych restrukturyzacji podnoszenie i zmianę kwalifikacji, zgodnie z odpowiednimi krajowymi, regionalnymi lub sektorowymi strategiami transformacji. EFK powinien pomagać w gromadzeniu informacji na temat umiejętności, podnoszenie i zmianę kwalifikacji oraz wspierać partnerstwa publiczno-prywatne między uniwersytetami, organizatorami kształcenia i szkolenia zawodowego, przedsiębiorstwami, w szczególności MŚP, partnerami społecznymi i instytutami badań stosowanych. EFK mógłby również wspierać działania sojuszy uniwersyteckich, również we współpracy z pracodawcami, w celu poprawy ich wyników w zakresie innowacji oraz rozwoju umiejętności i talentów.
	(21)	O sile konkurencyjności Unii decydują jej obywatele. W sprawozdaniach Draghiego i Letty oraz Kompasie konkurencyjności uznano promowanie umiejętności i wysokiej jakości miejsc pracy za kluczowy horyzontalny czynnik sprzyjający. W konkluzjach Rady Europejskiej podkreślono, że „w następstwie komunikatu Komisji z dnia 5 marca 2025 r. w sprawie unii umiejętności należy podjąć dalsze starania na rzecz zwiększenia nabywania, uznawania i zatrzymywania umiejętności w całej UE, od budowania umiejętności podstawowych po angażowanie się w uczenie się przez całe życie, przekwalifikowanie i podnoszenie kwalifikacji, zgodnie z Europejskim filarem praw socjalnych i związanym z nim planem działania”. Częścią tego procesu jest intensywny dialog i partnerstwo między instytucjami szkolnictwa wyższego a organizatorami VET, partnerami społecznymi i przemysłem. Kapitał ludzki ma kluczowe znaczenie dla dobrobytu Unii, jej odporności gospodarczej i jedynej w swoim rodzaju społecznej gospodarki rynkowej. Inwestowanie w szeroko zakrojone działania na rzecz podnoszenia i zmiany kwalifikacji oraz szkolenia siły roboczej w połączeniu z towarzyszącymi środkami wspomagającymi, takimi jak usługi doradcze i działania informacyjne, mentoring lub szkolenia, dodatki na mobilność i opiekę, mają zasadnicze znaczenie dla wspierania dobrobytu, w tym wysokiej jakości miejsc pracy, poprzez pobudzanie wzrostu wydajności, zwiększanie konkurencyjności i innowacyjności przemysłu Unii, przyciąganie dodatkowych inwestycji oraz wspieranie dynamicznego jednolitego rynku i zwiększonego bezpieczeństwa gospodarczego. EFK powinien przyczyniać się do tworzenia unii umiejętności12 poprzez wspieranie rozwoju wykwalifikowanej siły roboczej wyposażonej w konkretne umiejętności potrzebne w strategicznych obszarach inwestycyjnych funduszu – za pomocą dostępnego i wysokiej jakości uczenia się przez całe życie, projektów edukacyjnych, projektów szkoleniowych i przygotowania zawodowego, formalnego uznawania umiejętności zdobytych w drodze uczenia się pozaformalnego i nieformalnego – oraz poprzez tworzenie atrakcyjnych miejsc pracy wysokiej jakości dostępnych dla wszystkich, a także poprzez uzupełnianie inwestycji w ramach EFK inwestycjami w umiejętności w celu złagodzenia niedoborów kwalifikacji w danym strategicznym sektorze EFK oraz zapewnienia systematycznego zaspokajania potrzeb w zakresie umiejętności. Obejmuje to gwarancję umiejętności, która powinna umożliwić pracownikom sektorów poddawanych restrukturyzacji podnoszenie i zmianę kwalifikacji, zgodnie z odpowiednimi krajowymi, regionalnymi lub sektorowymi strategiami transformacji. EFK powinien pomagać w gromadzeniu informacji na temat umiejętności, podnoszenie i zmianę kwalifikacji oraz wspierać partnerstwa publiczno-prywatne między uniwersytetami, organizatorami kształcenia i szkolenia zawodowego, przedsiębiorstwami, w szczególności MŚP, partnerami społecznymi, przedsiębiorstwami społecznymi i instytutami badań stosowanych. Monitorowanie zmian na rynku pracy, wyników zatrudnienia oraz potrzeb w zakresie umiejętności związanych z sektorami objętymi wsparciem Funduszu powinno, w stosownych przypadkach, opierać się na pracach Europejskiego Obserwatorium Sprawiedliwej Transformacji. EFK mógłby również wspierać działania sojuszy uniwersyteckich, również we współpracy z pracodawcami, w celu poprawy ich wyników w zakresie innowacji oraz rozwoju umiejętności i talentów, szczególnie cyfrowych i ekologicznych.

	__________________
	__________________

	12 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – Unia umiejętności, COM(2025) 90 final, 5.3.2025.
	12 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady, Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – Unia umiejętności, COM(2025) 90 final, 5.3.2025.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 21 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(21a)	Uniwersytety odgrywają centralną rolę na styku edukacji, badań naukowych, innowacji i przemysłu oraz są niezbędne dla rozwoju zaawansowanych umiejętności i talentów pracowników, wymaganych dla długoterminowej konkurencyjności Europy. Wzmacnianie transgranicznych sojuszy uniwersytetów może zwiększyć doskonałość, skalę i globalną atrakcyjność europejskiego systemu akademickiego, przy jednoczesnym wspieraniu rozwoju technologii strategicznych oraz ekosystemów przemysłowych. Wspieranie ustrukturyzowanego rozwoju tych sojuszy przyczyniłoby się do zwiększenia zdolności Europy do konkurowania z wiodącymi uczelniami na świecie oraz do wzmocnienia potencjału Unii w zakresie innowacji i podnoszenia kwalifikacji. W tym kontekście ustanowienie europejskiego statusu prawnego dla sojuszy instytucji szkolnictwa wyższego mogłoby ułatwić pogłębioną integrację transgraniczną i umożliwić im skuteczniejsze funkcjonowanie na skalę europejską, przyczyniając się tym samym do rozwoju umiejętności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 21 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(21b)	Europejskie przedsiębiorstwa i europejscy pracodawcy coraz częściej borykają się z niedoborem odpowiednich umiejętności, podczas gdy pracownicy stają w obliczu szybkich zmian pod względem organizacji pracy oraz umiejętności wymaganych na rynku pracy. Jednocześnie rozdrobnione systemy uznawania umiejętności i kwalifikacji nadal ograniczają mobilność pracowników oraz utrudniają efektywne dopasowanie umiejętności do potrzeb rynku pracy. Skuteczna kultura uczenia się przez całe życie ma zatem zasadnicze znaczenie dla zagwarantowania wszystkim wiedzy, umiejętności i kompetencji niezbędnych do osiągnięcia sukcesu w społeczeństwie, na rynku pracy oraz w życiu prywatnym. W tym kontekście mikropoświadczenia mogą wspierać bardziej elastyczne ścieżki uczenia się poprzez umożliwienie uznawania krótkich, ukierunkowanych doświadczeń edukacyjnych oferowanych przez instytucje szkolnictwa wyższego, podmioty świadczące kształcenie i szkolenie zawodowe, organizacje zajmujące się uczeniem się dorosłych oraz pracodawców, ułatwiając tym samym podnoszenie i zmianę kwalifikacji oraz transgraniczną mobilność pracowników w sektorach strategicznych. Zachęca się Komisję do uwzględniania mikropoświadczeń w działaniach na rzecz rozwoju umiejętności przewidzianych w programach prac funduszu, zgodnie z zaleceniem Rady z dnia 16 czerwca 2022 r. w sprawie europejskiego podejścia do mikropoświadczeń.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 24</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(24)	Projekty i działania w ramach segmentu „Czysta transformacja i dekarbonizacja przemysłu” promują efektywność energetyczną, zintegrowaną energię ze źródeł odnawialnych, nowe źródła energii, renowacje energetyczne oraz innowacyjne rozwiązania w zakresie ogrzewania i chłodzenia.
	(24)	Projekty i działania w ramach segmentu „Czysta transformacja i dekarbonizacja przemysłu” promują efektywność energetyczną, zintegrowaną energię ze źródeł odnawialnych, nowe źródła energii, renowacje energetyczne oraz innowacyjne rozwiązania w zakresie ogrzewania i chłodzenia, przyczyniając się do przeciwdziałania niedoborom siły roboczej, ograniczania ubóstwa energetycznego gospodarstw domowych znajdujących się w trudnej sytuacji, poprawy dostępności mieszkań socjalnych i mieszkań po przystępnych cenach, wspierania zatrudnienia wysokiej jakości oraz wzmacniania siły roboczej niezbędnej do przeprowadzenia czystej transformacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 24 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(24a)	Chociaż dwojaka transformacja będzie miała kluczowe znaczenie dla wzmocnienia odporności i konkurencyjności Unii, jej wpływ na miejsca pracy i warunki pracy, a także na regiony, sektory i pracowników będzie nierównomierny, co grozi pogłębieniem nierówności i dysproporcji terytorialnych. Fundusz powinien być zatem wdrażany w sposób zapewniający sprawiedliwą i sprzyjającą włączeniu społecznemu transformację, wspierający przewidywanie zmian i zarządzanie nimi oraz gwarantujący, że nikt nie zostanie pozostawiony w tyle, przez wspieranie wysokiej jakości miejsc pracy i warunków pracy oraz skutecznego dostępu do umiejętności, szkoleń, podnoszenia i zmiany kwalifikacji, wraz – w stosownych przypadkach – z towarzyszącymi środkami wspomagającymi. Szczególną uwagę należy poświęcić pracownikom, którzy mogą napotykać zwiększone bariery w dostępie do szkoleń, ponownego zatrudnienia i zmian ścieżki kariery w kontekście transformacji przemysłowej i technologicznej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 26</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(26)	Unia może stać się światowym liderem w dziedzinie technologii cyfrowych, takich jak sztuczna inteligencja, tożsamość cyfrowa, półprzewodniki, robotyka, technologie kwantowe, technologie kosmiczne i inne, dzięki spożytkowaniu niewykorzystanego potencjału naukowców i przemysłu. EFK powinien wspierać rozwój i wdrażanie rozwiązań i infrastruktury cyfrowej oraz zdolności w całej Unii z korzyścią dla europejskiego społeczeństwa i gospodarki.
	(26)	Unia może stać się światowym liderem w dziedzinie technologii cyfrowych, takich jak sztuczna inteligencja, tożsamość cyfrowa, półprzewodniki, robotyka, technologie kwantowe, technologie kosmiczne i inne, dzięki spożytkowaniu niewykorzystanego potencjału naukowców i przemysłu. EFK powinien wspierać rozwój i wdrażanie rozwiązań i infrastruktury cyfrowej oraz zdolności i umiejętności w całej Unii z korzyścią dla europejskiego społeczeństwa i gospodarki.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 27</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(27)	Ciągłe niedoinwestowanie europejskiego sektora technologii jest jedną z głównych przyczyn braku konkurencyjności Unii w porównaniu ze światowymi konkurentami. Europejska suwerenność w zakresie technologii cyfrowych i infrastruktury cyfrowej zyskała ponadto kluczowe znaczenie pod względem odporności, bezpieczeństwa i demokracji, co podkreślono w sprawozdaniu na temat stanu cyfrowej dekady w 2025 r., w którym wskazano również istotne luki, które wciąż pozostają do wypełnienia, aby osiągnąć cele Unii na 2030 r., zwłaszcza w zakresie rozwoju sztucznej inteligencji (AI) i technologii kosmicznych, półprzewodników, sieci 5G i umiejętności cyfrowych.
	(27)	Ciągłe niedoinwestowanie europejskiego sektora technologii jest jedną z głównych przyczyn braku konkurencyjności Unii w porównaniu ze światowymi konkurentami. Europejska suwerenność w zakresie technologii cyfrowych i infrastruktury cyfrowej zyskała ponadto kluczowe znaczenie pod względem odporności, bezpieczeństwa i demokracji, co podkreślono w sprawozdaniu na temat stanu cyfrowej dekady w 2025 r., w którym wskazano również istotne luki, które wciąż pozostają do wypełnienia, aby osiągnąć cele Unii na 2030 r., zwłaszcza w zakresie rozwoju sztucznej inteligencji (AI) i technologii kosmicznych, półprzewodników, sieci 5G i rozwoju umiejętności cyfrowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 31</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(31)	Skuteczne wdrożenie interoperacyjności ponad granicami i sektorami niesie ze sobą znaczny, niewykorzystany potencjał, zwłaszcza pod względem konkurencyjności europejskich przedsiębiorstw. Dlatego też konieczne jest inwestowanie w rozwój paneuropejskiej cyfrowej infrastruktury publicznej obejmującej interoperacyjne, bezpieczne i suwerenne sieci, rozwiązania i usługi cyfrowe, aby zaradzić fragmentacji interoperacyjności w całej Unii, a w szczególności przekształcić sektor publiczny państw członkowskich w połączony, płynnie funkcjonujący i elastyczny ekosystem cyfrowy. Wdrożenie interoperacyjności przez europejskie administracje publiczne na wszystkich szczeblach jest warunkiem wstępnym stworzenia stabilnego i opartego na innowacjach sektora publicznego, który przyczynia się do osiągnięcia celów Unii w zakresie konkurencyjności, suwerenności technologicznej i bezpieczeństwa.
	(31)	Skuteczne wdrożenie interoperacyjności ponad granicami i sektorami niesie ze sobą znaczny, niewykorzystany potencjał, zwłaszcza pod względem konkurencyjności europejskich przedsiębiorstw. Dlatego też konieczne jest inwestowanie w rozwój paneuropejskiej cyfrowej infrastruktury publicznej obejmującej interoperacyjne, bezpieczne i suwerenne sieci, rozwiązania i usługi cyfrowe, aby zaradzić fragmentacji interoperacyjności w całej Unii, a w szczególności przekształcić sektor publiczny państw członkowskich w połączony, płynnie funkcjonujący i elastyczny ekosystem cyfrowy. Wdrożenie interoperacyjności przez europejskie administracje publiczne na wszystkich szczeblach jest warunkiem wstępnym stworzenia stabilnego i opartego na innowacjach sektora publicznego, który przyczynia się do osiągnięcia celów Unii w zakresie postępu społecznego, sprawiedliwej transformacji, konkurencyjności, suwerenności technologicznej i bezpieczeństwa.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 32</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(32)	Aby poprawić sytuację w zakresie zdrowia publicznego i wzmocnić konkurencyjność Unii, należy zająć się problemem wzrostu zachorowalności na choroby zakaźne i niezakaźne poprzez ukierunkowane strategie na rzecz promocji zdrowia i profilaktyki chorób oraz poprzez dalsze inwestycje, w tym w sektorze farmaceutycznym i wyrobów medycznych. Takie działania, wraz ze wspieraniem skutecznych, dostępnych i odpornych systemów opieki zdrowotnej, mogą znacznie zwiększyć wydajność siły roboczej poprzez poprawę stanu zdrowia ludności i złagodzenie niedoborów siły roboczej, a jednocześnie wspierać systemy opieki zdrowotnej, które napędzają innowacje. Wykorzystanie danych dotyczących zdrowia ma zasadnicze znaczenie w tych wysiłkach, umożliwiając podejmowanie świadomych decyzji. Ponadto wspieranie innowacji poprzez umacnianie opartej na dowodach ścieżki od przełomów medycznych do rozwiązań rynkowych ma kluczowe znaczenie dla zwiększenia konkurencyjności Unii, a także jest korzystne dla zwiększenia bezpieczeństwa dostaw.
	(32)	Aby poprawić sytuację w zakresie zdrowia publicznego i wzmocnić konkurencyjność Unii, należy zająć się problemem wzrostu zachorowalności na choroby zakaźne i niezakaźne poprzez ukierunkowane strategie na rzecz promocji zdrowia i profilaktyki chorób oraz poprzez dalsze inwestycje, w tym w sektorze farmaceutycznym i wyrobów medycznych. Takie działania, wraz ze wspieraniem skutecznych, dostępnych i odpornych systemów opieki zdrowotnej oraz poprawy bezpieczeństwa i higieny pracy, mogą znacznie zwiększyć wydajność siły roboczej poprzez poprawę stanu zdrowia ludności i złagodzenie niedoborów siły roboczej, a jednocześnie wspierać systemy opieki zdrowotnej, które napędzają innowacje. Wykorzystanie danych dotyczących zdrowia ma zasadnicze znaczenie w tych wysiłkach, umożliwiając podejmowanie świadomych decyzji. Ponadto wspieranie innowacji poprzez umacnianie opartej na dowodach ścieżki od przełomów medycznych do rozwiązań rynkowych ma kluczowe znaczenie dla zwiększenia konkurencyjności Unii, a także jest korzystne dla zwiększenia bezpieczeństwa dostaw.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 39</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(39)	EFK powinien również pomagać w osiągnięciu celów politycznych dotyczących bezpieczniejszej Europy, lepiej zabezpieczonej i lepiej przygotowanej na zagrożenia bezpieczeństwa, w szczególności dzięki zwiększeniu konkurencyjności europejskiego przemysłu i strategicznej autonomii, w tym bezpieczeństwa morskiego i celnego, krytycznej infrastruktury energetycznej i transportowej oraz gotowości cywilnej. Aby przeciwdziałać rosnącym zagrożeniom bezpieczeństwa i zagrożeniom hybrydowym, takim jak terroryzm, przestępczość zorganizowana, cyberprzestępczość, katastrofy klimatyczne i ataki na infrastrukturę krytyczną, EFK powinien wspierać wysiłki Europy na rzecz zwiększenia świadomości zagrożeń, budowania odporności i pobudzania inwestycji w bezpieczeństwo oraz propagowania gotowości na etapie projektowania we wszystkich odpowiednich sektorach.
	(39)	EFK powinien również pomagać w osiągnięciu celów politycznych dotyczących bezpieczniejszej Europy, lepiej zabezpieczonej i lepiej przygotowanej na zagrożenia bezpieczeństwa, w szczególności dzięki zwiększeniu konkurencyjności europejskiego przemysłu i strategicznej autonomii, w tym bezpieczeństwa morskiego i celnego, krytycznej infrastruktury energetycznej i transportowej oraz gotowości cywilnej. Aby przeciwdziałać rosnącym zagrożeniom bezpieczeństwa i zagrożeniom hybrydowym, takim jak terroryzm, przestępczość zorganizowana, cyberprzestępczość, katastrofy klimatyczne i ataki na infrastrukturę krytyczną, EFK powinien wspierać wysiłki Europy na rzecz zwiększenia świadomości zagrożeń i zapobiegania im, budowania odporności i pobudzania inwestycji w bezpieczeństwo i ochronę cywilną oraz propagowania działań w zakresie łagodzenia skutków i adaptacji oraz gotowości na etapie projektowania we wszystkich odpowiednich sektorach.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 41 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(41a)	Jako kluczowy warunek horyzontalny 7 % specjalnej puli środków finansowych każdego segmentu polityki przeznacza się na działania wspierające rozwój umiejętności i dostosowanie siły roboczej związane z sektorami strategicznymi wspieranymi na podstawie niniejszego rozporządzenia zgodnie z art. 30.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 44</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(44)	Aby wesprzeć konkurencyjność Unii, oprócz posiadania swojego budżetu EFK powinien w miarę możliwości pozyskiwać i generować dodatkowe zewnętrzne dochody przeznaczone na określony cel. W tym względzie EFK powinien być otwarty i ułatwiać synergię i współpracę w zakresie wszelkich wkładów finansowych lub niefinansowych, za pomocą których można wspierać realizację celów w zakresie konkurencyjności, w tym wkładów państw członkowskich, państw trzecich i organizacji międzynarodowych.
	(44)	Aby wesprzeć konkurencyjność Unii, oprócz posiadania swojego budżetu EFK powinien w miarę możliwości pozyskiwać i generować dodatkowe zewnętrzne dochody przeznaczone na określony cel. W tym względzie EFK powinien być otwarty i ułatwiać synergię i współpracę w zakresie wszelkich wkładów finansowych lub niefinansowych, za pomocą których można wspierać realizację celów w zakresie konkurencyjności, postępu społecznego i sprawiedliwej transformacji, w tym wkładów państw członkowskich, państw trzecich i organizacji międzynarodowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 45</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(45)	Aby zwiększyć odporność gospodarki Unii, w szczególności poprzez ograniczenie zależności strategicznych, EFK powinien umożliwić Unii przyznawanie pierwszeństwa wsparciu dla produkcji i rozwoju strategicznych technologii i sektorów zlokalizowanych w Unii, w szczególności w odniesieniu do działań związanych ze strategicznymi aktywami, interesami, autonomią lub bezpieczeństwem Unii, zgodnie z prawem Unii i jej zobowiązaniami międzynarodowymi. Istotne jest, aby finansowanie europejskie przyczyniało się do wykorzystania technologii strategicznych opracowanych w Unii i finansowanych z funduszy europejskich. Aby wspierać opracowywanie i wytwarzanie strategicznych technologii w Unii, warunkiem otrzymania wsparcia z EFK powinno być uzależnienie korzystania z określonych produktów i technologii od przestrzegania ograniczeń w zakresie kontroli, transferu aktywów i ograniczeń w dostawach.
	(45)	Aby zwiększyć odporność gospodarki Unii, w szczególności poprzez ograniczenie zależności strategicznych, EFK powinien umożliwić Unii przyznawanie pierwszeństwa wsparciu dla produkcji i rozwoju strategicznych technologii i sektorów zlokalizowanych w Unii, w szczególności w odniesieniu do działań związanych ze strategicznymi aktywami, interesami, autonomią lub bezpieczeństwem Unii, zgodnie z prawem Unii i jej zobowiązaniami międzynarodowymi. Istotne jest, aby finansowanie europejskie przyczyniało się do wykorzystania technologii strategicznych opracowanych w Unii i finansowanych z funduszy europejskich oraz wspierało zatrudnienie wysokiej jakości. Aby wspierać opracowywanie i wytwarzanie strategicznych technologii w Unii, warunkiem otrzymania wsparcia z EFK powinno być uzależnienie korzystania z określonych produktów i technologii od przestrzegania ograniczeń w zakresie kontroli, uczestnictwa, wydajności i transferu aktywów oraz ograniczeń w dostawach.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 47</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(47)	EFK powinien być otwarty i ułatwiać synergię z innymi działaniami Unii wspierającymi obszary polityki ściśle związane z konkurencyjnością, w tym z programem ramowym w zakresie badań naukowych i innowacji, polityką zewnętrzną i programami objętymi zarządzaniem dzielonym z państwami członkowskimi. W tym celu możliwe powinno być łączenie i kumulacja finansowania działań wspierających cele więcej niż jednego obszaru polityki Unii. Należy ustanowić współpracę między Komisją a państwami członkowskimi w celu zapewnienia spójności i komplementarności między EFK a rozporządzeniem (UE) [XXX] [plany partnerstwa krajowego i regionalnego]. Ponadto należy ułatwić przyznawanie wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) [XXX] [plany partnerstwa krajowego i regionalnego] oraz w ramach EFK dla projektów, którym przyznano pieczęć konkurencyjności, z uwzględnieniem oceny przeprowadzonej przed przyznaniem pieczęci i bez uszczerbku dla zasad pomocy państwa. Kryteria przyznawania pieczęci konkurencyjności powinny być tak skonstruowane, aby znak ten mógł również pełnić funkcję gwarancji jakości, zapewniającej inwestorów instytucjonalnych, że projekt został odpowiednio zweryfikowany. Pieczęć konkurencyjności powinna być przyznawana wysokiej jakości projektom przyczyniającym się do osiągnięcia celów EFK. EFK może być wdrażany wspólnie z innymi programami unijnymi lub innymi współdarczyńcami lub współinwestorami, a partnerzy ci powinni mieć możliwość uczestniczenia w komisjach oceniających procedury wyboru dotyczące współfinansowania. Realizacja wszystkich tych działań synergistycznych powinna być prosta. Obowiązujące odbiorców wymogi dotyczące sprawozdawczości i prowadzenia dokumentacji należy w miarę możliwości ograniczyć do jednego strumienia sprawozdawczości umownej i płatności wraz z jednolitym zestawem zasad dotyczących całego udzielanego wsparcia.
	(47)	EFK powinien być otwarty i ułatwiać synergię z innymi działaniami Unii wspierającymi obszary polityki ściśle związane z konkurencyjnością, w tym z programem ramowym w zakresie badań naukowych i innowacji, polityką zewnętrzną i programami objętymi zarządzaniem dzielonym z państwami członkowskimi. W tym celu możliwe powinno być łączenie i kumulacja finansowania działań wspierających cele więcej niż jednego obszaru polityki Unii. Należy ustanowić współpracę między Komisją a państwami członkowskimi w celu zapewnienia spójności i komplementarności między EFK a rozporządzeniem (UE) [XXX] [plany partnerstwa krajowego i regionalnego]. Ponadto należy ułatwić przyznawanie wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) [XXX] [plany partnerstwa krajowego i regionalnego] oraz w ramach EFK dla projektów, którym przyznano pieczęć konkurencyjności, z uwzględnieniem oceny przeprowadzonej przed przyznaniem pieczęci i bez uszczerbku dla zasad pomocy państwa. Kryteria przyznawania pieczęci konkurencyjności powinny być tak skonstruowane, aby znak ten mógł również pełnić funkcję gwarancji jakości, zapewniającej inwestorów instytucjonalnych, że projekt został odpowiednio zweryfikowany. Pieczęć konkurencyjności powinna być przyznawana wysokiej jakości projektom przyczyniającym się do osiągnięcia celów EFK. EFK może być wdrażany wspólnie z innymi programami unijnymi lub innymi współdarczyńcami lub współinwestorami, a partnerzy ci powinni mieć możliwość uczestniczenia w komisjach oceniających procedury wyboru dotyczące współfinansowania. Realizacja wszystkich tych działań synergistycznych powinna być prosta. Obowiązujące odbiorców wymogi dotyczące sprawozdawczości i prowadzenia dokumentacji należy w miarę możliwości ograniczyć do jednego strumienia sprawozdawczości umownej i płatności wraz z jednolitym zestawem zasad dotyczących całego udzielanego wsparcia. W stosownych przypadkach projekty obejmujące istotny komponent poświęcony rozwojowi umiejętności, kształceniu i szkoleniu zawodowemu, uczeniu się przez całe życie oraz podnoszeniu i zmianie kwalifikacji pracowników, powiązany z sektorami strategicznymi, mogą zostać wyróżnione szczególnym oznaczeniem w ramach pieczęci doskonałości w dziedzinie konkurencyjności, świadczącym o ich wkładzie we wzmacnianie bazy umiejętności Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 48</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(48)	Wsparcie Unii powinno służyć osiągnięciu celów polityki. We wszystkich przypadkach finansowanie z EFK powinno być zapewniane w formie, która pozwala jak najlepiej osiągnąć jego cele, przy jednoczesnym ograniczeniu do absolutnego minimum obciążeń administracyjnych dla odbiorców. Przy wykonywaniu budżetu EFK powinien zapewniać pełny zestaw narzędzi wsparcia unijnego i zapewnić synergie między politykami wspieranymi za pomocą tego wsparcia, w szczególności poprzez umożliwienie przyznawania dotacji w ramach uproszczonych wspólnych procedur wyboru w celu osiągnięcia celów więcej niż jednej polityki. W związku z tym należy dążyć do zniesienia uciążliwych wymogów sprawozdawczości finansowej poprzez jak najszersze stosowanie finansowania niezwiązanego z kosztami jako głównego środka upraszczającego.
	(48)	Wsparcie Unii powinno służyć osiągnięciu celów polityki. We wszystkich przypadkach finansowanie z EFK powinno być zapewniane w formie, która pozwala jak najlepiej osiągnąć jego cele, przy jednoczesnym ograniczeniu do absolutnego minimum obciążeń administracyjnych dla odbiorców, w szczególności dla MŚP. Przy wykonywaniu budżetu EFK powinien zapewniać pełny zestaw narzędzi wsparcia unijnego i zapewnić synergie między politykami wspieranymi za pomocą tego wsparcia, w szczególności poprzez umożliwienie przyznawania dotacji w ramach uproszczonych wspólnych procedur wyboru w celu osiągnięcia celów więcej niż jednej polityki. W związku z tym należy dążyć do zniesienia uciążliwych wymogów sprawozdawczości finansowej poprzez jak najszersze stosowanie finansowania niezwiązanego z kosztami jako głównego środka upraszczającego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 49</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(49)	EFK powinien wspierać zróżnicowany zestaw polityk przyczyniających się do zwiększania konkurencyjności, ustanawiając jednocześnie zharmonizowany zestaw podstawowych kryteriów kwalifikowalności w celu zapewnienia właściwego ukierunkowania polityki i odpowiedniego poziomu ochrony interesów gospodarczych i bezpieczeństwa poprzez skoncentrowanie wsparcia Unii na odbiorcach w państwach członkowskich, w tym w krajach i terytoriach zamorskich. W razie potrzeby w ramach EFK należy ustanowić szczegółowe warunki kwalifikowalności w odniesieniu do strategicznych sektorów i technologii, w tym podstawowych łańcuchów wartości, krytycznej infrastruktury Unii i szczególnych zdolności.
	(49)	EFK powinien wspierać zróżnicowany zestaw polityk przyczyniających się do zwiększania konkurencyjności, ustanawiając jednocześnie zharmonizowany zestaw podstawowych kryteriów kwalifikowalności w celu zapewnienia właściwego ukierunkowania polityki i odpowiedniego poziomu ochrony interesów gospodarczych, społecznych i bezpieczeństwa poprzez skoncentrowanie wsparcia Unii na odbiorcach w państwach członkowskich, w tym w krajach i terytoriach zamorskich. W razie potrzeby w ramach EFK należy ustanowić szczegółowe warunki kwalifikowalności w odniesieniu do strategicznych sektorów i technologii, w tym podstawowych łańcuchów wartości, krytycznej infrastruktury Unii i szczególnych zdolności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 51</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(51)	Aby instrumenty finansowe i gwarancja budżetowa skutecznie przyciągały środki prywatne, partnerzy wykonawczy muszą ze sobą ściśle współpracować. Zapewnia to właściwe ukierunkowanie polityki i jej dostosowanie, a także tworzenie serii projektów. Doświadczenia i wnioski wyciągnięte z realizacji programu InvestEU wyraźnie pokazują, jak ważne są wytyczne inwestycyjne dla uzyskania takiego zaangażowania oraz zapewnienia partnerom wykonawczym i inwestorom niezbędnej przewidywalności i widoczności, aby mogli oni stworzyć zdolności organizacyjne i opracować listę inwestycji, a jednocześnie zapewnić niezbędną elastyczność w celu odpowiedniego ukierunkowania polityki podczas wdrażania. Wytyczne inwestycyjne powinny zawierać szczegółowy opis obszarów polityki, na których koncentruje się interwencja i inwestycje, aby zapewnić dodatkowość i zwiększyć przyciąganie inwestycji prywatnych i publicznych wspierających cele polityczne i strategiczne Unii. Wytyczne inwestycyjne należy przygotować w porozumieniu z partnerami wykonawczymi, aby wykorzystać ich wiedzę rynkową i umożliwić im inwestowanie w obszarach priorytetowych Unii i zachęcać ich do podejmowania większego ryzyka. Aby uwzględnić zmieniające się potrzeby i zmiany, wytyczne inwestycyjne można poddać ocenie w kontekście śródokresowego przeglądu WRF.
	(51)	Aby instrumenty finansowe i gwarancja budżetowa skutecznie przyciągały środki prywatne, partnerzy wykonawczy muszą ze sobą ściśle współpracować. Zapewnia to właściwe ukierunkowanie polityki i jej dostosowanie, a także tworzenie serii projektów. Doświadczenia i wnioski wyciągnięte z realizacji programu InvestEU wyraźnie pokazują, jak ważne są wytyczne inwestycyjne dla uzyskania takiego zaangażowania oraz zapewnienia partnerom wykonawczym i inwestorom niezbędnej przewidywalności i widoczności, aby mogli oni stworzyć zdolności organizacyjne i opracować listę inwestycji, a jednocześnie zapewnić niezbędną elastyczność w celu odpowiedniego ukierunkowania polityki podczas wdrażania. Wytyczne inwestycyjne powinny zawierać szczegółowy opis obszarów polityki, na których koncentruje się interwencja i inwestycje, aby zapewnić dodatkowość i zwiększyć przyciąganie inwestycji prywatnych i publicznych wspierających cele polityczne i strategiczne Unii. Wytyczne inwestycyjne należy przygotować w porozumieniu z komitetem inwestycyjnym i partnerami wykonawczymi, aby wykorzystać ich wiedzę rynkową i umożliwić im inwestowanie w obszarach priorytetowych Unii i zachęcać ich do podejmowania większego ryzyka. Aby uwzględnić zmieniające się potrzeby i zmiany, wytyczne inwestycyjne można poddać ocenie w kontekście śródokresowego przeglądu WRF.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 53 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(53a)	Programy prac dotyczące EFK będą obejmować specjalną dedykowaną część dotyczącą rozwoju umiejętności i powiązanej działalności inwestycyjnej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 57</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(57)	Aby zrealizować priorytety EFK, należy przeprowadzić konsultacje z udziałem wielu zainteresowanych stron, w tym z badaczami i przemysłem, partnerami społecznymi, a także inwestorami, użytkownikami końcowymi i społeczeństwem obywatelskim, od MŚP, małych i dużych organizacji. Konsultacje te powinny być zorganizowane za pośrednictwem rad doradczych, w tym Rady Podmiotów Strategicznych EFK, których zadaniem powinno być przedstawianie spostrzeżeń i doradzanie Komisji w zakresie tendencji politycznych, potrzeb inwestycyjnych oraz wdrażania EFK z perspektywy promotorów projektów, w celu zapewnienia, aby informacje zwrotne od społeczności zainteresowanych stron znalazły odzwierciedlenie w opracowywaniu programów prac.
	(57)	Aby zrealizować priorytety EFK, należy przeprowadzić konsultacje z udziałem wielu zainteresowanych stron, w tym z badaczami i przemysłem, partnerami społecznymi na poziomie międzybranżowym i sektorowym, a także inwestorami, użytkownikami końcowymi i społeczeństwem obywatelskim, od MŚP, małych i dużych organizacji. Konsultacje te powinny być zorganizowane za pośrednictwem wyważonych rad doradczych, w tym Rady Podmiotów Strategicznych EFK, których zadaniem powinno być przedstawianie spostrzeżeń i doradzanie Komisji w zakresie tendencji politycznych, potrzeb inwestycyjnych oraz wdrażania EFK z perspektywy promotorów projektów, w celu zapewnienia, aby informacje zwrotne od społeczności zainteresowanych stron znalazły odzwierciedlenie w opracowywaniu programów prac.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 58</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(58)	Ważne projekty stanowiące przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania (projekty IPCEI) są instrumentem pomocy państwa i narzędziem polityki przemysłowej ocenianym przez Komisję na podstawie art. 107 ust. 3 lit. b) TFUE22. Przyczyniają się one w znacznym stopniu do wzrostu gospodarczego, tworzenia miejsc pracy, transformacji ekologicznej i cyfrowej oraz zwiększenia konkurencyjności i odporności przemysłu i gospodarki Unii. Projekty IPCEI umożliwiają zgromadzenie wiedzy, wiedzy fachowej, zasobów finansowych i podmiotów gospodarczych w całej Unii oraz wywarcie pozytywnych efektów mnożnikowych dla całej Unii. Projekty IPCEI umożliwiają również przyciąganie inwestycji prywatnych w projekty wysokiego ryzyka, które mają zasadnicze znaczenie dla przełożenia przełomowych innowacji na zastosowania przemysłowe i projekty infrastrukturalne o dużym znaczeniu dla Unii, przy otwartym i niedyskryminacyjnym dostępie. Biorąc pod uwagę podobieństwa realizowanych celów, EFK będzie wspierać synergię między finansowaniem unijnym a projektami IPCEI poprzez wspieranie konkretnych projektów zintegrowanych z projektami IPCEI, z uwzględnieniem ich wkładu w realizację strategicznych priorytetów Unii, takich jak odporność Unii, oraz zdolności finansowania z EFK do poszerzenia uczestnictwa, w szczególności MŚP, lub rozszerzenia zasięgu państw członkowskich, a także zwiększenia unijnej wartości dodanej.
	(58)	Ważne projekty stanowiące przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania (projekty IPCEI) są instrumentem pomocy państwa i narzędziem polityki przemysłowej ocenianym przez Komisję na podstawie art. 107 ust. 3 lit. b) TFUE22. Przyczyniają się one w znacznym stopniu do wzrostu gospodarczego, tworzenia miejsc pracy, transformacji ekologicznej i cyfrowej oraz zwiększenia konkurencyjności i odporności przemysłu i gospodarki Unii. Projekty IPCEI umożliwiają zgromadzenie wiedzy, wiedzy fachowej, zasobów finansowych i podmiotów gospodarczych w całej Unii oraz wywarcie pozytywnych efektów mnożnikowych dla całej Unii. Projekty IPCEI umożliwiają również przyciąganie inwestycji prywatnych w projekty wysokiego ryzyka, które mają zasadnicze znaczenie dla przełożenia przełomowych innowacji na zastosowania przemysłowe i projekty infrastrukturalne o dużym znaczeniu dla Unii, przy otwartym i niedyskryminacyjnym dostępie. Biorąc pod uwagę podobieństwa realizowanych celów, EFK będzie wspierać synergię między finansowaniem unijnym a projektami IPCEI poprzez wspieranie konkretnych projektów zintegrowanych z projektami IPCEI, z uwzględnieniem ich wkładu w realizację strategicznych priorytetów Unii, takich jak odporność Unii, odporność cywilna, gotowość i rozwój umiejętności wśród pracowników, oraz zdolności finansowania z EFK do poszerzenia uczestnictwa, w szczególności MŚP, lub rozszerzenia zasięgu państw członkowskich, a także zwiększenia unijnej wartości dodanej.

	__________________
	__________________

	22 Komunikat Komisji – Kryteria analizy zgodności z rynkiem wewnętrznym pomocy państwa na wspieranie realizacji ważnych projektów stanowiących przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania C/2021/8481 (Dz.U. C 528 z 30.12.2021, s. 10).
	22 Komunikat Komisji – Kryteria analizy zgodności z rynkiem wewnętrznym pomocy państwa na wspieranie realizacji ważnych projektów stanowiących przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania C/2021/8481 (Dz.U. C 528 z 30.12.2021, s. 10).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 63</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(63)	W razie potrzeby i w należycie uzasadnionych przypadkach powinno być również możliwe zapewnienie mechanizmu „przyspieszonej interwencji” w ramach EFK w celu przyspieszenia udzielania wsparcia unijnego, które ma zaspokoić pilne potrzeby w zakresie finansowania, tak aby umożliwić pomyślne wdrożenie ważnych pomysłów biznesowych na jednolitym rynku, jeżeli takie finansowanie nie jest dostępne na rynku na wystarczającym poziomie. W tym celu, ze względu na pilny charakter sprawy, niektóre kontrole powinny być przeprowadzane dopiero po zapewnieniu finansowania, ułatwieniu i ograniczeniu obciążeń administracyjnych dla odbiorców oraz zapewnieniu pewności finansowej w jak najszybszy sposób, przy jednoczesnym zaakceptowaniu rozsądnego poziomu ryzyka finansowego dla Unii, współmiernego do zamierzonych celów.
	(63)	W razie potrzeby i w należycie uzasadnionych przypadkach powinno być również możliwe zapewnienie mechanizmu „przyspieszonej interwencji” w ramach EFK w celu przyspieszenia udzielania wsparcia unijnego, które ma zaspokoić pilne potrzeby w zakresie finansowania, tak aby umożliwić pomyślne wdrożenie ważnych projektów strategicznych przyczyniających się do osiągnięcia celów niniejszego rozporządzenia, jeżeli takie finansowanie nie jest dostępne na rynku na wystarczającym poziomie. W tym celu, ze względu na pilny charakter sprawy, niektóre kontrole powinny być przeprowadzane dopiero po zapewnieniu finansowania, ułatwieniu i ograniczeniu obciążeń administracyjnych dla odbiorców oraz zapewnieniu pewności finansowej w jak najszybszy sposób, przy jednoczesnym zaakceptowaniu rozsądnego poziomu ryzyka finansowego dla Unii, współmiernego do zamierzonych celów.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 65</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(65)	W razie potrzeby i w należycie uzasadnionych przypadkach EFK powinien umożliwiać elastyczniejsze i bardziej dostępne sposoby identyfikowania, wyboru i wspierania innowacyjnych projektów i pomysłów, w tym poprzez zapewnienie neutralnych pod względem instrumentów procedur wyboru, które umożliwią naukowcom, przedsiębiorcom, przedsiębiorstwom i innym obywatelom proponowanie rozwiązań innowacyjnych bez początkowego sztucznego zawężania lub ograniczania wsparcia unijnego do dotacji, zamówień publicznych lub innych form wsparcia unijnego. Pomysły powinny być oceniane i wybierane na podstawie ich przydatności w rozwiązywaniu danego wyzwania lub realizacji priorytetu polityki Unii, a dopiero potem, na podstawie wymogów i zalet poszczególnych projektów, należy wybrać najwłaściwszy i najskuteczniejszy instrument wykonania budżetu służący wsparciu tych pomysłów, czy to w formie dotacji, zamówień publicznych czy też innego instrumentu.
	(65)	W razie potrzeby i w należycie uzasadnionych przypadkach EFK powinien umożliwiać elastyczniejsze i bardziej dostępne sposoby identyfikowania, wyboru i wspierania innowacyjnych projektów i pomysłów, w tym poprzez zapewnienie neutralnych pod względem instrumentów procedur wyboru, które umożliwią naukowcom, przedsiębiorcom, pracownikom, związkom zawodowym, przedsiębiorstwom i innym obywatelom proponowanie rozwiązań innowacyjnych bez początkowego sztucznego zawężania lub ograniczania wsparcia unijnego do dotacji, zamówień publicznych lub innych form wsparcia unijnego. Pomysły powinny być oceniane i wybierane na podstawie ich przydatności w rozwiązywaniu danego wyzwania lub realizacji priorytetu polityki Unii, a dopiero potem, na podstawie wymogów i zalet poszczególnych projektów, należy wybrać najwłaściwszy i najskuteczniejszy instrument wykonania budżetu służący wsparciu tych pomysłów, czy to w formie dotacji, zamówień publicznych czy też innego instrumentu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 76</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(76)	Mając na uwadze, że europejskie innowacyjne przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up są podstawowymi siłami napędowymi wzrostu i konkurencyjności, a także uwzględniając fakt, że napotykają one utrzymujące się bariery w dostępie do niezbędnego finansowania w Unii, Instrument EFK InvestEU powinien zapewniać ukierunkowane wsparcie finansowe na rzecz rozwoju i zwiększania skali przedsiębiorstw w Unii na wszystkich etapach – od powstania i rozpoczęcia po zwiększanie skali działalności i produkcję przemysłową. Instrument EFK InvestEU powinien zapewniać przedsiębiorstwom europejskim bezpośrednie i pośrednie finansowanie w celu przyciągnięcia inwestorów prywatnych, a tym samym uwolnić pełny potencjał europejskiej przedsiębiorczości i inwestycji. Przyczyni się to do wzmocnienia pozycji przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up oraz pozycji Unii jako światowego lidera w dziedzinie technologii i przemysłu, a jednocześnie pozwoli zniwelować lukę innowacyjną i lukę inwestycyjną w Europie oraz zrealizować ambitne cele unii oszczędności i inwestycji. Instrument EFK InvestEU będzie obejmował mechanizm mający na celu zapewnienie, aby przedsiębiorstwa wysokiego wzrostu opracowujące lub wdrażające innowacyjne technologie, w tym w obszarach ważnych dla strategicznych interesów Unii i bezpieczeństwa gospodarczego, miały dostęp do odpowiedniego kapitału, który pozwoli im zwiększyć skalę ich działalności. Mechanizm ten przyczyni się także do uruchomienia inwestycji z europejskich rynków kapitałowych, zgodnie z priorytetami polityki Unii.
	(76)	Mając na uwadze, że europejskie innowacyjne przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up są podstawowymi siłami napędowymi wzrostu i konkurencyjności, a także uwzględniając fakt, że napotykają one utrzymujące się bariery w dostępie do niezbędnego finansowania w Unii, Instrument EFK InvestEU powinien zapewniać ukierunkowane wsparcie finansowe na rzecz rozwoju i zwiększania skali przedsiębiorstw w Unii na wszystkich etapach – od powstania i rozpoczęcia po zwiększanie skali działalności i produkcję przemysłową – przy jednoczesnym uwzględnieniu potrzeby zapewnienia równowagi geograficznej oraz wspierania regionów słabiej rozwiniętych w budowaniu umiejętności i zdolności innowacyjnych, które pomogą regionom stawić czoła wyzwaniom takim jak luki innowacyjne i inwestycyjne oraz drenaż mózgów. Instrument EFK InvestEU powinien zapewniać przedsiębiorstwom europejskim bezpośrednie i pośrednie finansowanie w celu przyciągnięcia inwestorów prywatnych, a tym samym uwolnić pełny potencjał europejskiej przedsiębiorczości i inwestycji. Przyczyni się to do wzmocnienia pozycji przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up oraz pozycji Unii jako światowego lidera w dziedzinie technologii i przemysłu, a jednocześnie pozwoli zniwelować lukę innowacyjną i lukę inwestycyjną w Europie oraz zrealizować ambitne cele unii oszczędności i inwestycji. Instrument EFK InvestEU powinien ułatwiać dostęp do finansowania oraz uwzględniać szczególne potrzeby podmiotów gospodarki społecznej i przedsiębiorstw społecznych, wspierając ich rozwój, innowacyjność i wkład w rozwój lokalny w różnych sektorach. Instrument EFK InvestEU będzie obejmował mechanizm mający na celu zapewnienie, aby przedsiębiorstwa wysokiego wzrostu opracowujące lub wdrażające innowacyjne technologie, w tym w obszarach ważnych dla strategicznych interesów Unii i bezpieczeństwa gospodarczego, miały dostęp do odpowiedniego kapitału, który pozwoli im zwiększyć skalę ich działalności. Mechanizm ten przyczyni się także do uruchomienia inwestycji z europejskich rynków kapitałowych, zgodnie z priorytetami polityki Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 79</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(79)	Dostęp do finansowania stanowi jednak istotną barierę dla MŚP, zwłaszcza dla przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, ponieważ często korzystają one z finansowania zewnętrznego w celu wsparcia swoich planów wzrostu. MŚP napotykają dalsze bariery utrudniające innowacje i wzrost, które nie wpływają w takim samym stopniu na większe przedsiębiorstwa, na przykład brak umiejętności w zakresie przedsiębiorczości, brak infrastruktury technologii dostępu, trudności w ochronie własności intelektualnej lub w dostępie do rynków eksportowych i łańcuchów wartości w celu rozwijania ich działalności w zakresie umiędzynarodowienia.
	(79)	Dostęp do finansowania stanowi jednak istotną barierę dla MŚP i przedsiębiorstw społecznych, zwłaszcza dla przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, ponieważ często korzystają one z finansowania zewnętrznego w celu wsparcia swoich planów wzrostu. MŚP i przedsiębiorstwa społeczne napotykają dalsze bariery utrudniające innowacje i wzrost, które nie wpływają w takim samym stopniu na większe przedsiębiorstwa, na przykład brak umiejętności w zakresie przedsiębiorczości, brak zdolności do zapewnienia rozwoju umiejętności wśród pracowników, brak infrastruktury technologii dostępu, trudności w ochronie własności intelektualnej lub w dostępie do rynków eksportowych i łańcuchów wartości w celu rozwijania ich działalności w zakresie umiędzynarodowienia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 80</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(80)	Dowody wskazują, że bezpośrednie wsparcie finansowe dla MŚP samo w sobie nie wystarczy, aby wspierać zwiększanie skali ich działalności, oraz że potrzebują one specjalnego doradztwa na szczeblu unijnym, z którego mogą czerpać korzyści. Doradztwo w zakresie przepisów dotyczących jednolitego rynku, innowacji i dostępu do finansowania przyczynia się do zwiększenia konkurencyjności Unii. Ponadto wspomaganie działalności gospodarczej na szczeblu lokalnym, regionalnym i krajowym jest zróżnicowane i powinno również łączyć regiony słabiej rozwinięte i najbardziej oddalone. Istniejące inicjatywy Unii, takie jak Europejska Sieć Przedsiębiorczości, Europejska Platforma Współpracy Klastrów i europejskie centra innowacji cyfrowych, pomogły wypełnić tę lukę. W związku z tym należy ustanowić „sieć UE dla biznesu”, opartą na Europejskiej Sieci Przedsiębiorczości, Europejskiej Platformie Współpracy Klastrów i innych sieciach, aby uprościć i usprawnić usługi doradcze i partnerskie.
	(80)	Dowody wskazują, że bezpośrednie wsparcie finansowe dla MŚP i przedsiębiorstw społecznych samo w sobie nie wystarczy, aby wspierać zwiększanie skali ich działalności, oraz że potrzebują one specjalnego doradztwa na szczeblu unijnym, z którego mogą czerpać korzyści. Doradztwo w zakresie przepisów dotyczących jednolitego rynku, innowacji i dostępu do finansowania przyczynia się do zwiększenia konkurencyjności Unii. Ponadto wspomaganie działalności gospodarczej na szczeblu lokalnym, regionalnym i krajowym jest zróżnicowane i powinno również łączyć regiony słabiej rozwinięte i najbardziej oddalone. Istniejące inicjatywy Unii, takie jak Europejska Sieć Przedsiębiorczości, Europejska Platforma Współpracy Klastrów i europejskie centra innowacji cyfrowych, pomogły wypełnić tę lukę. W związku z tym należy ustanowić „sieć UE dla biznesu”, opartą na Europejskiej Sieci Przedsiębiorczości, Europejskiej Platformie Współpracy Klastrów, sieci pełnomocników ds. MŚP i innych sieciach, aby uprościć i usprawnić usługi doradcze i partnerskie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 81</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(81)	EFK będzie wspierać MŚP w uzyskiwaniu dostępu do finansowania i wzmacniać konkurencyjność unijnych MŚP na dwa następujące sposoby: Po pierwsze, oprócz działalności sieci „UE dla biznesu” w ramach EFK prowadzone będą również dodatkowe działania przekrojowe ukierunkowane na wzmocnienie konkurencyjności MŚP. Po drugie, w segmentach polityki EFK należy uwzględnić specjalne działania skierowane do MŚP w sektorach strategicznych, np. systemy premiowe zachęcające MŚP do uczestnictwa, aby wspierać innowacje, rozwój i zwiększanie skali działalności MŚP. Można przyznać specjalne wsparcie zapewniające MŚP i małym spółkom o średniej kapitalizacji we wszystkich sektorach gospodarki dostęp do finansowania, w tym do mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych. Ponadto elastyczny zestaw narzędzi finansowych w ramach EFK powinien zapewnić MŚP możliwość otrzymania takiego rodzaju wsparcia, które najlepiej odpowiada ich potrzebom w ramach ich ścieżki inwestycyjnej.
	(81)	EFK będzie wspierać MŚP i przedsiębiorstwa społeczne w uzyskiwaniu dostępu do finansowania i wzmacniać konkurencyjność unijnych MŚP i przedsiębiorstw społecznych na dwa następujące sposoby: Po pierwsze, oprócz działalności sieci „UE dla biznesu” w ramach EFK prowadzone będą również dodatkowe działania przekrojowe ukierunkowane na wzmocnienie konkurencyjności MŚP. Po drugie, w segmentach polityki EFK należy uwzględnić specjalne działania skierowane do MŚP w sektorach strategicznych, np. systemy premiowe zachęcające MŚP do uczestnictwa, aby wspierać innowacje, rozwój i zwiększanie skali działalności MŚP. Można przyznać specjalne wsparcie zapewniające MŚP, małym spółkom o średniej kapitalizacji i przedsiębiorstwom społecznym we wszystkich sektorach gospodarki dostęp do finansowania, w tym do mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych. Ponadto elastyczny zestaw narzędzi finansowych w ramach EFK powinien zapewnić MŚP możliwość otrzymania takiego rodzaju wsparcia, które najlepiej odpowiada ich potrzebom w ramach ich ścieżki inwestycyjnej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	2.	W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się:
	2.	W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	a)	segment „Czysta transformacja i dekarbonizacja przemysłu” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i IV i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. a);
	a)	segment „Czysta transformacja i dekarbonizacja przemysłu” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i IV i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. a);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	b)	segment „Zdrowie, biotechnologia, rolnictwo i biogospodarka” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i V i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. b);
	b)	segment „Zdrowie, biotechnologia, rolnictwo i biogospodarka” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i V i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. b);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	c)	segment „Przywództwo cyfrowe” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i VI i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. c);
	c)	segment „Przywództwo cyfrowe” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i VI i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. c);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	d)	segment „Odporność i bezpieczeństwo, przemysł obronny i przestrzeń kosmiczna” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i VII, w tym program szczegółowy na rzecz badań naukowych i innowacji w dziedzinie obronności, o którym mowa w ust. 1, i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. d).
	d)	segment „Odporność i bezpieczeństwo, przemysł obronny i przestrzeń kosmiczna” – realizowany poprzez działania określone w rozdziałach II i VII, w tym program szczegółowy na rzecz badań naukowych i innowacji w dziedzinie obronności, o którym mowa w ust. 1, i przyczyniający się do osiągnięcia celów szczegółowych określonych w art. 3 ust. 2 lit. d).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Rozporządzenie ustanawia również ramy prawne mające na celu zapewnienie bezpieczeństwa dostaw, usunięcie przeszkód inwestycyjnych i wąskich gardeł w produkcji oraz wspieranie konkurencyjności bazy przemysłowej Unii.
	3.	Rozporządzenie ustanawia również ramy prawne mające na celu zapewnienie bezpieczeństwa dostaw, usunięcie przeszkód inwestycyjnych i wąskich gardeł w produkcji oraz wspieranie konkurencyjności bazy przemysłowej Unii, zgodnie z celami klimatycznymi Unii i jej zobowiązaniem do przeprowadzenia czystej i sprawiedliwej transformacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a)	„konkurencyjność” oznacza zdolność pracowników, przedsiębiorstw i sektorów do generowania pomysłów, wprowadzania innowacji, dostosowywania się, zwiększania wydajności i wzrostu zarówno na rynku wewnętrznym, jak i na poziomie globalnym, w celu promowania zrównoważonej, odpornej i sprzyjającej włączeniu społecznemu gospodarki europejskiej, która wzmacnia strategiczną autonomię Unii, przyczyniając się tym samym do poprawy warunków życia i do tworzenia zatrudnienia wysokiej jakości;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 11</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	11)	„ścieżka inwestycyjna” oznacza ciągłość publicznego i prywatnego wsparcia finansowego i mechanizmów wsparcia politycznego zapewnianych odbiorcom w całym łańcuchu rozwoju, w tym kompleksową serię działań związanych z przydziałem zasobów finansowych i udzielaniem wsparcia w celu stymulowania innowacji i wzrostu gospodarczego. Ścieżka ta obejmuje m.in. rozpoczęcie od etapu badań podstawowych i stosowanych, przejście przez etapy zwiększania skali działalności, wdrażanie w przemyśle oraz przejście do fazy kulminacyjnej w zakresie produkcji na pełną skalę, dojrzałości przemysłowej i umiędzynarodowienia;
	11)	„ścieżka inwestycyjna” oznacza ciągłość publicznego i prywatnego wsparcia finansowego i mechanizmów wsparcia politycznego zapewnianych odbiorcom w całym łańcuchu rozwoju, w tym kompleksową serię działań związanych z przydziałem zasobów finansowych i udzielaniem wsparcia w celu stymulowania innowacji i zrównoważonego wzrostu gospodarczego. Ścieżka ta obejmuje m.in. rozpoczęcie od etapu badań podstawowych i stosowanych, przejście przez etapy zwiększania skali działalności, wdrażanie w przemyśle oraz przejście do fazy kulminacyjnej w zakresie produkcji na pełną skalę, dojrzałości przemysłowej i umiędzynarodowienia, w tym niezbędne działania w zakresie rozwoju umiejętności i transformacji siły roboczej;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 19 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	19a)	„przedsiębiorstwo społeczne” oznacza przedsiębiorstwo, niezależnie od jego formy prawnej, w tym przedsiębiorstwa gospodarki społecznej, lub osobę fizyczną, które:

	
	a) zgodnie z umową spółki, statutem spółki lub innym dokumentem prawnym, który może skutkować odpowiedzialnością na podstawie przepisów państwa członkowskiego, w którym przedsiębiorstwo społeczne ma siedzibę, ma za główny cel społeczny osiąganie wymiernych, pozytywnych skutków społecznych, które mogą obejmować skutki środowiskowe, raczej niż generowanie zysków do innych celów, oraz które świadczy usługi lub dostarcza towary przynoszące zysk społeczny lub stosuje metody wytwarzania towarów lub usług, które urzeczywistniają cele społeczne;

	
	b) wykorzystuje swoje zyski przede wszystkim do osiągnięcia swojego głównego celu społecznego i posiada z góry określone procedury i zasady, które zapewniają, by podział zysków nie wpływał negatywnie na główny cel społeczny;

	
	c) jest zarządzane w przedsiębiorczy, partycypacyjny, odpowiedzialny i przejrzysty sposób, w szczególności przez włączanie pracowników, klientów i zainteresowanych stron, na których działalność gospodarcza przez nie prowadzona ma wpływ;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 20</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	20)	„zainteresowane strony” oznaczają osoby fizyczne, grupy lub organizacje, których dotyczy realizacja programu i które mogą być zaangażowane w jego realizację;
	20)	„zainteresowane strony” oznaczają osoby fizyczne, grupy lub organizacje, których dotyczy realizacja programu i które mogą być zaangażowane w jego realizację, w tym partnerów społecznych, odpowiednie organizacje społeczeństwa obywatelskiego, władze lokalne i regionalne oraz ekspertów z dziedziny przemysłu, badań naukowych i innowacji;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 21</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	„infrastruktura” oznacza wszystkie fizyczne i wirtualne elementy niezbędne do świadczenia usług i prowadzenia działalności gospodarczej, w tym sieci, sieci energetyczne i aktywa, a także aktywa ruchome związane z infrastrukturą, wspierające dekarbonizację, odporność, efektywność, cyfryzację i interoperacyjność.
	21)	„infrastruktura” oznacza wszystkie fizyczne i wirtualne elementy niezbędne do świadczenia usług, w tym usług kluczowych, i prowadzenia działalności gospodarczej, w tym sieci, sieci energetyczne i aktywa, a także aktywa ruchome związane z infrastrukturą, wspierające funkcjonowanie gospodarki, rynków pracy i spójności terytorialnej oraz sprzyjające rozwojowi umiejętności, dekarbonizacji, odporności, efektywności, cyfryzacji i interoperacyjności;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 21 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	21a)	„zatrudnienie wysokiej jakości” oznacza zatrudnienie, które jest stabilne i zapewnia odpowiednie wynagrodzenie, godne warunki pracy, w tym ochronę zdrowia i bezpieczeństwo, a także stwarza możliwości rozwoju umiejętności, podnoszenia kwalifikacji i przekwalifikowania oraz gwarantuje prawo do negocjowania i zawierania układów zbiorowych zgodnie z obowiązującym prawem unijnym i krajowym;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Ogólnym celem EFK jest zwiększenie konkurencyjności Europy, zwłaszcza w strategicznych sektorach i technologiach wzdłuż ścieżki inwestycyjnej, poprzez:
	1.	Ogólnym celem EFK jest zwiększenie konkurencyjności Europy, zgodnie z zasadami Europejskiego filaru praw socjalnych, zwłaszcza w strategicznych sektorach i technologiach wzdłuż ścieżki inwestycyjnej, poprzez:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	zapewnianie technologicznego, gospodarczego i środowiskowego wpływu inwestycji Unii, w tym dzięki opracowywaniu przełomowych i stopniowych innowacji oraz powstających, najnowocześniejszych technologii podwójnego zastosowania i technologii strategicznych o znacznym potencjale gospodarczym, w tym dzięki rozwijaniu i przyspieszeniu ich produkcji i wykorzystaniu w przemyśle;
	a)	zapewnianie pozytywnego wpływu inwestycji Unii pod względem technologicznym, gospodarczym, społecznym, środowiskowym i zatrudnienia, w tym dzięki opracowywaniu przełomowych i stopniowych innowacji oraz powstających, najnowocześniejszych technologii podwójnego zastosowania i technologii strategicznych o znacznym potencjale gospodarczym, w tym dzięki rozwijaniu i przyspieszeniu ich produkcji i wykorzystaniu w przemyśle, przy jednoczesnym wzmacnianiu ekosystemów przemysłowych, umiejętności siły roboczej oraz wspieraniu zatrudnienia wysokiej jakości w sektorach objętych wsparciem;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	zmniejszenie strategicznych zależności Unii lub zapobieganie im oraz wzmocnienie odporności i bezpieczeństwa gospodarczego Unii, w tym poprzez dywersyfikację źródeł i rynków, wsparcie na rzecz zwiększenia europejskiej produkcji technologii strategicznych oraz tworzenie, wzmacnianie i ochronę krytycznych unijnych łańcuchów wartości i infrastruktury;
	b)	zmniejszenie strategicznych zależności Unii lub zapobieganie im oraz wzmocnienie odporności i bezpieczeństwa gospodarczego Unii, w tym poprzez dywersyfikację źródeł i rynków, zacieśnianie współpracy z zaufanymi partnerami, wsparcie na rzecz zwiększenia europejskiej produkcji technologii strategicznych oraz tworzenie, wzmacnianie i ochronę krytycznych unijnych łańcuchów wartości i infrastruktury;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	dostosowanie wsparcia w zakresie badań naukowych, innowacji i polityki przemysłowej w celu przełożenia doskonałości badawczej Unii na siłę przemysłową Unii na rynkach światowych oraz zapewnienie przyszłości produkcji w Europie;
	e)	dostosowanie wsparcia w zakresie badań naukowych, innowacji i polityki przemysłowej w celu przełożenia doskonałości badawczej Unii na siłę przemysłową Unii na rynkach światowych oraz zapewnienie przyszłości produkcji i zatrudnienia wysokiej jakości w Europie;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera f</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	f)	rozwój unijnej infrastruktury transgranicznej i krytycznej o kluczowym znaczeniu dla zwiększania konkurencyjności Unii i zapewnienia jej strategicznej niezależności, w szczególności w zakresie energii i transportu, infrastruktury cyfrowej i bezpieczeństwa, obronności i infrastruktury kosmicznej, a także infrastruktury społecznej oraz powiązanych danych i usług;
	f)	rozwój i wzmacnianie unijnej infrastruktury transgranicznej i krytycznej o kluczowym znaczeniu dla konkurencyjności Unii i zapewnienia jej strategicznej niezależności, w tym wschodnich regionów UE graniczących z Rosją, Białorusią i Ukrainą, w szczególności w zakresie energii i transportu, infrastruktury cyfrowej i bezpieczeństwa, obronności i infrastruktury kosmicznej, a także infrastruktury społecznej, obejmującej na przykład mieszkalnictwo socjalne i mieszkania po przystępnych cenach, wczesną edukację i opiekę nad dzieckiem, opiekę zdrowotną i opiekę długoterminową oraz włączające kształcenie i szkolenie, w tym kształcenie i szkolenie zawodowe (VET), a także powiązane dane i usługi;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera g</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	g)	wzmocnienie konkurencyjności MŚP i małych spółek o średniej kapitalizacji mających siedzibę w Unii oraz ich zdolności do rozwoju i zwiększenia skali działalności, w szczególności poprzez poprawę ich dostępu do finansowania, w tym inwestycji prywatnych, mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych, aby ułatwić dostęp do finansowania unijnego dzięki szybszym, uproszczonym i zharmonizowanym procedurom; zmniejszenie i zapewnienie proporcjonalnego obciążenia sprawozdawczego;
	g)	wzmocnienie konkurencyjności MŚP, małych spółek o średniej kapitalizacji oraz przedsiębiorstw społecznych mających siedzibę w Unii, a także ich zdolności innowacyjnych oraz zdolności do rozwoju i zwiększania skali działalności, w szczególności poprzez poprawę ich dostępu do finansowania, w tym inwestycji prywatnych, mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych, oraz ułatwienie dostępu do finansowania unijnego dzięki szybszym, uproszczonym i zharmonizowanym procedurom; zmniejszenie i zapewnienie proporcjonalnego obciążenia sprawozdawczego; wspieranie umiejętności przedsiębiorczych i biznesowych oraz przyczynianie się do odporności lokalnych i regionalnych łańcuchów wartości;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera h</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	h)	rozwiązanie problemu niedoboru umiejętności niezbędnych do wykonywania wszelkiego rodzaju wysokiej jakości miejsc pracy w sektorach strategicznych dla konkurencyjności UE poprzez inwestycje zarówno horyzontalne, jak i ukierunkowane na konkretne umiejętności, przyczyniając się do poprawy dostępności umiejętności niezbędnych z punktu widzenia przyszłych powstających technologii oraz poprzez dążenie do uzupełniania inwestycji o inwestycje w umiejętności i wskazywanie, kiedy inwestycje te są uwzględniane;
	h)	wspieranie rozwoju kapitału ludzkiego oraz utrzymania i tworzenia zatrudnienia wysokiej jakości poprzez przeciwdziałanie niedoborom umiejętności kluczowych dla promowania wysokiej jakości miejsc pracy, w szczególności w sektorach strategicznych dla konkurencyjności UE, za pomocą inwestycji zarówno horyzontalnych, jak i ukierunkowanych na konkretne umiejętności, w tym ukierunkowanego podnoszenia i zmiany kwalifikacji oraz kształcenia i szkolenia zawodowego siły roboczej, a także środków wspierających pracowników dotkniętych restrukturyzacją przemysłową i transformacją technologiczną, przyczyniając się do poprawy dostępności umiejętności niezbędnych z punktu widzenia przyszłych powstających technologii oraz poprzez dążenie do uzupełniania inwestycji inwestycjami w umiejętności z myślą o długoterminowej konkurencyjności i skuteczności inwestycji UE;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera k</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	k)	zapewnienie sprawiedliwej transformacji w kierunku zrównoważonej, niskoemisyjnej i cyfrowej gospodarki, która jest sprawiedliwa i wspiera pracowników i społeczności.
	k)	wspieranie środków mających na celu zapewnienie sprawiedliwej transformacji w kierunku zrównoważonej, niskoemisyjnej i cyfrowej gospodarki, która jest sprawiedliwa, sprzyjająca włączeniu społecznemu oraz wspiera zatrudnienie wysokiej jakości i tworzenie miejsc pracy, wspierając tym samym pracowników, gospodarstwa domowe i społeczności, w tym w regionach przechodzących transformację;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera k a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ka)	wspieranie, w stosownych przypadkach i przy należytym uzasadnieniu, tymczasowych środków służących zwiększeniu odporności w odpowiedzi na poważne wstrząsy gospodarcze lub zakłócenia geopolityczne, które zagrażają strategicznym zdolnościom przemysłowym lub strategicznym łańcuchom wartości w Unii, z myślą o zachowaniu zdolności produkcyjnych, ochronie wysokiej jakości zatrudnienia oraz utrzymaniu strategicznych łańcuchów wartości, przy jednoczesnym zapewnieniu, aby środki te przyczyniały się do długoterminowej transformacji i konkurencyjności wspieranych sektorów;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	W odniesieniu do wsparcia na rzecz czystej transformacji i dekarbonizacji przemysłu – cele szczegółowe dotyczące wsparcia dekarbonizacji przemysłu europejskiego, w tym MŚP i energochłonnych gałęzi przemysłu, produkcji czystych technologii i jej łańcuchów dostaw, a także przyczynianie się do przejścia na zrównoważoną, energooszczędną, zasobooszczędną, neutralną dla klimatu i odporną gospodarkę o obiegu zamkniętym oraz efektywną gospodarkę wodną. Obejmuje to wykorzystywanie przez przemysł technologii dekarbonizacji i innych rozwiązań w procesach i działalności przemysłowej, a także dekarbonizację dostaw energii, wspieranie efektywności energetycznej, upowszechnianie rozwiązań w zakresie energii odnawialnej i czystej energii, poprawę elastyczności systemu energetycznego, absorpcję rynków pionierskich czystych produktów, rozwój, zwiększenie odporności, poprawę integracji i cyfryzację infrastruktury i systemów energetycznych i transportowych, upowszechnianie inteligentnej mobilności i stosowanie zrównoważonych paliw alternatywnych, a także rozwijanie zrównoważonej niebieskiej gospodarki, opracowywanie innowacyjnych modeli biznesowych opartych na zasobach przyrody i rozwiązań po stronie popytu w zakresie czystych i niskoemisyjnych budynków, transportu i przemysłu, a także zwiększenie produkcji przyczyniające się do zwiększenia autonomii strategicznej UE.
	a)	W odniesieniu do wsparcia na rzecz czystej transformacji i dekarbonizacji przemysłu – cele szczegółowe dotyczące wsparcia dekarbonizacji przemysłu europejskiego, w tym MŚP i energochłonnych gałęzi przemysłu, produkcji czystych technologii i jej łańcuchów dostaw, a także przyczynianie się do przejścia na zrównoważoną, energooszczędną, zasobooszczędną, neutralną dla klimatu i odporną gospodarkę o obiegu zamkniętym oraz efektywną gospodarkę wodną. Obejmuje to wykorzystywanie przez przemysł technologii dekarbonizacji i innych rozwiązań w procesach i działalności przemysłowej, a także dekarbonizację dostaw energii, wspieranie efektywności energetycznej, zapewnienie rozwoju umiejętności, zwłaszcza środków wspierających pracowników podczas sprawiedliwej transformacji, upowszechnianie rozwiązań w zakresie energii odnawialnej i czystej energii, poprawę elastyczności systemu energetycznego, absorpcję rynków pionierskich czystych produktów, rozwój, zwiększenie odporności, poprawę integracji i cyfryzację infrastruktury i systemów energetycznych i transportowych, upowszechnianie inteligentnej mobilności i stosowanie zrównoważonych paliw alternatywnych, a także rozwijanie zrównoważonej niebieskiej gospodarki, opracowywanie innowacyjnych modeli biznesowych opartych na zasobach przyrody i rozwiązań po stronie popytu w zakresie czystych i niskoemisyjnych budynków, transportu i przemysłu, a także zwiększenie produkcji przyczyniające się do zwiększenia autonomii strategicznej UE.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera b – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	W odniesieniu do wsparcia zdrowia – cele szczegółowe polegające na wspieraniu poprawy innowacji i konkurencyjności sektora zdrowia przy jednoczesnym zapewnieniu bezpieczeństwa dostaw oraz zdolności przemysłowej i zdolności do zarządzania przyszłymi poważnymi transgranicznymi zagrożeniami zdrowia; poprawa i ochrona zdrowia publicznego i zdrowia ludności poprzez priorytetowe traktowanie promocji zdrowia i profilaktyki chorób przez całe życie w ramach podejścia „zdrowie we wszystkich politykach” i „Jedno zdrowie” oraz poprzez wzmocnienie innowacji i odporności systemów opieki zdrowotnej.
	1)	W odniesieniu do wsparcia zdrowia – cele szczegółowe polegające na wspieraniu poprawy innowacji i konkurencyjności sektora zdrowia oraz rozwoju umiejętności w tym sektorze przy jednoczesnym zapewnieniu bezpieczeństwa dostaw oraz zdolności przemysłowej i zdolności do zarządzania przyszłymi poważnymi transgranicznymi zagrożeniami zdrowia; poprawa i ochrona zdrowia publicznego i zdrowia ludności poprzez priorytetowe traktowanie promocji zdrowia i profilaktyki chorób przez całe życie w ramach podejścia „zdrowie we wszystkich politykach” i „Jedno zdrowie” oraz poprzez wzmocnienie innowacji i odporności systemów opieki zdrowotnej, w tym przez inwestycje w personel sektora zdrowia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera b – punkt 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	W odniesieniu do wsparcia rolnictwa i bezpieczeństwa żywnościowego – cel szczegółowy, jakim jest wspieranie konkurencyjności, zrównoważoności i odporności rolnictwa, rybołówstwa i akwakultury, leśnictwa oraz obszarów wiejskich i przybrzeżnych, a także roli, jaką sektory te odgrywają w przechodzeniu na neutralną dla klimatu gospodarkę odporną na zmianę klimatu, charakteryzującą się inteligentnym gospodarowaniem wodą i przyjazną dla środowiska, a także w ochronie różnorodności biologicznej zasobów naturalnych, przyczyniając się do długoterminowego bezpieczeństwa żywnościowego w Unii.
	4)	W odniesieniu do wsparcia rolnictwa i bezpieczeństwa żywnościowego – cel szczegółowy, jakim jest wspieranie konkurencyjności, zrównoważoności, umiejętności i odporności sektorów rolnictwa, rybołówstwa i akwakultury, leśnictwa oraz obszarów wiejskich i przybrzeżnych, a także roli, jaką sektory te odgrywają w przechodzeniu na neutralną dla klimatu gospodarkę odporną na zmianę klimatu, charakteryzującą się inteligentnym gospodarowaniem wodą i przyjazną dla środowiska, a także w ochronie różnorodności biologicznej zasobów naturalnych, przyczyniając się do długoterminowego bezpieczeństwa żywnościowego w Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	W odniesieniu do wsparcia polityki przywództwa cyfrowego – cele szczegółowe polegające na wspieraniu innowacji i konkurencyjności sektora cyfrowego na rzecz konkurencyjnej i bezpiecznej Unii oraz zapewnieniu płynących z niej korzyści obywatelom i społeczeństwu, administracjom publicznym i przedsiębiorstwom w całej Unii. Obejmuje to między innymi wspieranie całych cyfrowych łańcuchów wartości i dostaw oraz działań, w tym wsparcie dla przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i MŚP, w szczególności w następujących wymiarach: osiągnięcie wiodącej pozycji w dziedzinie technologii cyfrowych i technologii sztucznej inteligencji, w tym poprzez transfer technologii i innowacje, a także poprzez najnowocześniejsze infrastruktury, takie jak cyfrowe bliźniaki oparte na sztucznej inteligencji; osiągnięcie suwerenności technologicznej poprzez budowanie odpornych ekosystemów cyfrowych i zapewnienie wysokiego poziomu cyberbezpieczeństwa w Unii; wykorzystanie potencjału technologii cyfrowych z ukierunkowaniem na przedsiębiorstwa i obywateli poprzez wdrażanie zaawansowanych aplikacji i usług cyfrowych, infrastruktury, potencjału i zdolności oraz poprzez wzmocnienie interoperacyjności w całej Unii, w tym wsparcie na rzecz cyfryzacji przedsiębiorstw, takich jak MŚP, małe spółki o średniej kapitalizacji, przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up; wspieranie transformacji cyfrowej i interoperacyjności sektora publicznego i prywatnego poprzez szybkie wdrażanie sztucznej inteligencji, technologii portfeli, takich jak portfele tożsamości cyfrowej UE i usługi zaufania ustanowione zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 910/2014, a także przyszłych europejskich portfeli biznesowych i innych innowacyjnych rozwiązań cyfrowych. Wsparcie na rzecz sektora kultury i sektora kreatywnego, uzupełniające program AgoraEU.
	c)	W odniesieniu do wsparcia polityki przywództwa cyfrowego – cele szczegółowe polegające na wspieraniu innowacji i konkurencyjności sektora cyfrowego na rzecz konkurencyjnej i bezpiecznej Unii oraz zapewnieniu płynących z niej korzyści obywatelom i społeczeństwu, administracjom publicznym, pracownikom i przedsiębiorstwom w całej Unii, przy jednoczesnym przyczynianiu się do dwojakiej transformacji oraz zapewnianiu standardów środowiskowych i społecznych. Obejmuje to między innymi wspieranie całych cyfrowych łańcuchów wartości i dostaw oraz działań, w tym wsparcie dla przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i MŚP, w szczególności w następujących wymiarach: osiągnięcie wiodącej pozycji w dziedzinie technologii cyfrowych i technologii sztucznej inteligencji, w tym poprzez transfer technologii i innowacje, a także poprzez najnowocześniejsze infrastruktury, takie jak cyfrowe bliźniaki oparte na sztucznej inteligencji; osiągnięcie suwerenności technologicznej poprzez budowanie odpornych ekosystemów cyfrowych i zapewnienie wysokiego poziomu cyberbezpieczeństwa w Unii; wykorzystanie potencjału technologii cyfrowych z ukierunkowaniem na przedsiębiorstwa i obywateli poprzez wdrażanie zaawansowanych aplikacji i usług cyfrowych, infrastruktury, potencjału i zdolności, a także zapewnianie rozwoju umiejętności cyfrowych i specjalistycznych kompetencji ICT, w tym ukierunkowanego podnoszenia i zmiany kwalifikacji siły roboczej, oraz poprzez wzmocnienie interoperacyjności w całej Unii, w tym wsparcie na rzecz cyfryzacji przedsiębiorstw, takich jak MŚP, małe spółki o średniej kapitalizacji, przedsiębiorstwa typu start-up i przedsiębiorstwa scale-up; wspieranie transformacji cyfrowej i interoperacyjności sektora publicznego i prywatnego poprzez szybkie wdrażanie sztucznej inteligencji, technologii portfeli, takich jak portfele tożsamości cyfrowej UE i usługi zaufania ustanowione zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 910/2014, a także przyszłych europejskich portfeli biznesowych i innych innowacyjnych rozwiązań cyfrowych. Wsparcie na rzecz sektora kultury i sektora kreatywnego, uzupełniające program AgoraEU.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera d – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	W odniesieniu do wsparcia odporności łańcuchów dostaw – cele szczegółowe dotyczące wzmocnienia odporności Europy poprzez zwiększenie zdolności Unii w zakresie poszukiwania, wydobycia, przetwarzania i recyklingu surowców oraz dywersyfikację źródeł i rynków dostaw, a także poprawę pod względem terminowej dostępności takich produktów, w tym poprzez skrócenie czasu ich dostawy, rezerwację przedziałów czasowych na produkcję lub gromadzenie zapasów produktów, produktów pośrednich lub surowców.
	1)	W odniesieniu do wsparcia odporności łańcuchów dostaw – cele szczegółowe dotyczące wzmocnienia odporności Europy poprzez zwiększenie zdolności Unii w zakresie poszukiwania, wydobycia, przetwarzania i recyklingu surowców oraz dywersyfikację źródeł i rynków dostaw, a także poprawę pod względem terminowej dostępności takich produktów, w tym poprzez skrócenie czasu ich dostawy, rezerwację przedziałów czasowych na produkcję lub gromadzenie zapasów produktów, produktów pośrednich lub surowców, w tym poprzez działania mające na celu rozwój specjalistycznych umiejętności niezbędnych z punktu widzenia strategicznych łańcuchów wartości w całej Europie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera d – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	W odniesieniu do wsparcia przemysłu obronnego UE – cele szczegółowe polegające na zwiększaniu gotowości przemysłu obronnego Unii i jej państw członkowskich poprzez wzmocnienie konkurencyjności, zdolności reagowania i zdolności europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego (EDTIB), w tym wsparcie dla przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i MŚP, wspieranie innowacyjnego ekosystemu obronnego UE; wspólne badania i opracowywanie produktów i technologii związanych z obronnością, w tym przełomowych technologii obronnych; współpraca w całym cyklu życia wyposażenia obronnego, w szczególności w zakresie zamówień w dziedzinie obronności i opracowywania europejskich projektów wspólnego zainteresowania w dziedzinie obronności; dostosowanie przemysłu do zmian strukturalnych.
	2)	W odniesieniu do wsparcia przemysłu obronnego UE – cele szczegółowe polegające na zwiększaniu gotowości przemysłu obronnego Unii i jej państw członkowskich poprzez wzmocnienie konkurencyjności, zdolności reagowania, rozwoju umiejętności i zdolności europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego (EDTIB), w tym wsparcie dla przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i MŚP, wspieranie innowacyjnego ekosystemu obronnego UE; wspólne badania i opracowywanie produktów i technologii związanych z obronnością, w tym przełomowych technologii obronnych; współpraca w całym cyklu życia wyposażenia obronnego, w szczególności w zakresie zamówień w dziedzinie obronności i opracowywania europejskich projektów wspólnego zainteresowania w dziedzinie obronności; dostosowanie przemysłu do zmian strukturalnych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera d – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	Na potrzeby wdrażania unijnych systemów kosmicznych i polityki kosmicznej – cele szczegółowe polegające na rozwijaniu, utrzymywaniu i eksploatacji systemów kosmicznych, dostarczaniu najnowocześniejszych informacji, danych i usług kosmicznych wspierających politykę Unii, w szczególności w dziedzinie bezpieczeństwa, obrony, zrównoważonego wzrostu gospodarczego, ochrony środowiska i odporności na zmianę klimatu, globalnego zaangażowania i strategicznej niezależności; maksymalizacja społeczno-gospodarczych korzyści płynących z działalności związanej z przestrzenią kosmiczną, w szczególności poprzez wspieranie rozwoju innowacyjnej i konkurencyjnej unijnej gospodarki kosmicznej oraz wspieranie rozwoju prawdziwego jednolitego rynku działań w przestrzeni kosmicznej, w tym badań naukowych i innowacji opartych na współpracy w zakresie produktów i technologii kosmicznych oraz wsparcia dla MŚP; zwiększenie bezpieczeństwa, ochrony i zrównoważonego charakteru wszystkich działań prowadzonych w przestrzeni kosmicznej; wzmacnianie roli Unii jako globalnego podmiotu w sektorze kosmicznym.
	3)	Na potrzeby wdrażania unijnych systemów kosmicznych i polityki kosmicznej – cele szczegółowe polegające na rozwijaniu, utrzymywaniu i eksploatacji systemów kosmicznych, dostarczaniu najnowocześniejszych informacji, danych i usług kosmicznych wspierających politykę Unii, w szczególności w dziedzinie bezpieczeństwa, obrony, zrównoważonego wzrostu gospodarczego, ochrony środowiska i odporności na zmianę klimatu, globalnego zaangażowania i strategicznej niezależności; maksymalizacja społeczno-gospodarczych korzyści płynących z działalności związanej z przestrzenią kosmiczną, w szczególności poprzez wspieranie rozwoju innowacyjnej i konkurencyjnej unijnej gospodarki kosmicznej oraz wspieranie rozwoju prawdziwego jednolitego rynku działań w przestrzeni kosmicznej, w tym badań naukowych i innowacji opartych na współpracy w zakresie produktów kosmicznych, rozwoju umiejętności i technologii oraz wsparcia dla MŚP; zwiększenie bezpieczeństwa, ochrony i zrównoważonego charakteru wszystkich działań prowadzonych w przestrzeni kosmicznej; wzmacnianie roli Unii jako globalnego podmiotu w sektorze kosmicznym.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera d – punkt 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	W odniesieniu do wsparcia cywilnego bezpieczeństwa przemysłowego – cele szczegółowe polegające na zwiększeniu konkurencyjności i zdolności reagowania europejskiego sektora cywilnego bezpieczeństwa przemysłowego w obszarach zastosowań takich jak bezpieczeństwo, odporność infrastruktury krytycznej i infrastruktury podwójnego zastosowania, technologii, w tym krytycznej infrastruktury energetycznej, oraz rozwiązań w zakresie kontroli towarów i osób na granicach, ochrony granic, bezpieczeństwa morskiego, bezpieczeństwa celnego i gotowości cywilnej na zagrożenia bezpieczeństwa, a także wzmocnienia zdolności odpowiednich użytkowników końcowych w sektorze bezpieczeństwa cywilnego.
	4)	W odniesieniu do wsparcia cywilnego bezpieczeństwa przemysłowego – cele szczegółowe polegające na zwiększeniu konkurencyjności i zdolności reagowania oraz rozwoju umiejętności europejskiego sektora cywilnego bezpieczeństwa przemysłowego w obszarach zastosowań takich jak bezpieczeństwo, odporność infrastruktury krytycznej i infrastruktury podwójnego zastosowania, technologii, w tym krytycznej infrastruktury energetycznej, oraz rozwiązań w zakresie kontroli towarów i osób na granicach, ochrony granic, bezpieczeństwa morskiego, bezpieczeństwa celnego i gotowości cywilnej na zagrożenia bezpieczeństwa, a także wzmocnienia zdolności odpowiednich użytkowników końcowych w sektorze bezpieczeństwa cywilnego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Co najmniej 7 % orientacyjnych kwot przydzielonych zgodnie z lit. b), c), d) i e) przeznacza się na działania wspierające rozwój umiejętności związanych z sektorami strategicznymi wspieranymi na podstawie niniejszego rozporządzenia zgodnie z art. 30. Przydział środków zgodnie z akapitem pierwszym musi być bezpośrednio powiązany ze wspieranymi inwestycjami przemysłowymi i nie obejmuje kształcenia ogólnego ani niezwiązanych z nimi środków dotyczących rynku pracy.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Środki z Instrumentu UE ustanowionego na mocy rozporządzenia [XXXX/XXXX] (PPKR) można przeznaczyć na EFK w celu wsparcia działań na podstawie art. 22a „Mieszkalnictwo i inwestycje społeczne” za pośrednictwem Instrumentu EFK InvestEU. Budżetu przewidzianego w art. 4 niniejszego rozporządzenia nie wykorzystuje się do finansowania lub wspierania tych działań.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Komisja i państwa członkowskie, w sposób współmierny do swoich odpowiednich obowiązków, wspierają koordynację i spójność między Europejskim Funduszem Konkurencyjności a planami partnerstwa krajowego i regionalnego w zakresie wspólnych priorytetów dotyczących konkurencyjności w wybranych kluczowych obszarach i projektach uznanych za strategiczne i stanowiące przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania.
	2.	Komisja i państwa członkowskie, w sposób współmierny do swoich odpowiednich obowiązków, wspierają koordynację i spójność między Europejskim Funduszem Konkurencyjności a planami partnerstwa krajowego i regionalnego w zakresie wspólnych priorytetów dotyczących konkurencyjności w wybranych kluczowych obszarach i projektach uznanych za strategiczne i stanowiące przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania, w tym zapewnienie rozwoju umiejętności, zwłaszcza środków wspierających pracowników podczas sprawiedliwej transformacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 8 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Przyznawanie pieczęci konkurencyjności odbywa się na podstawie obiektywnych, przejrzystych i uprzednio określonych kryteriów. Komisja publikuje metodykę oceny.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 8 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Program prac lub dokumenty dotyczące procedury wyboru mogą określać dodatkowe warunki.
	2.	Program prac lub dokumenty dotyczące procedury wyboru mogą określać dodatkowe warunki, takie jak przyczynianie się do rozwoju umiejętności niezbędnych do wdrażania technologii strategicznych, transformacji przemysłowej lub ekosystemów innowacji, w tym przez działania w zakresie szkoleń, kształcenia i szkolenia zawodowego lub uczenia się przez całe życie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 9 – ustęp 4 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	działania zakazane na mocy prawa Unii, mającego zastosowanie prawa międzynarodowego lub prawa krajowego we wszystkich państwach członkowskich;
	a)	działania zakazane na mocy prawa Unii, mającego zastosowanie prawa międzynarodowego lub prawa krajowego bądź układów zbiorowych obowiązujących we wszystkich państwach członkowskich, w tym działania niespełniające mających zastosowanie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska, prawa socjalnego i prawa pracy;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 10 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Wsparcie EFK jest ukierunkowane na rozwój produkcji i eksploatacji strategicznych technologii i sektorów w Unii, zgodnie z prawem Unii i zobowiązaniami międzynarodowymi. W procedurach wyboru można stosować dowolny z warunków określonych w ust. 2 w celu ochrony strategicznych i gospodarczych interesów Unii, a także bezpieczeństwa i aktywów krytycznych oraz świadczonych przez nie usług.
	1.	Wsparcie EFK jest ukierunkowane na rozwój produkcji i eksploatacji strategicznych technologii i sektorów w Unii, zgodnie z prawem Unii i zobowiązaniami międzynarodowymi. W procedurach wyboru można stosować dowolny z warunków określonych w ust. 2 w celu ochrony strategicznych i gospodarczych interesów Unii, a także bezpieczeństwa i aktywów krytycznych oraz świadczonych przez nie usług i zapewnienia wysokich standardów socjalnych zgodnie z Europejskim filarem praw socjalnych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 10 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	W programie prac, wytycznych inwestycyjnych lub dokumentach dotyczących procedury wyboru można określić warunki kwalifikowalności w celu zapewnienia konkurencyjności Unii, w tym w razie potrzeby i w stosownych przypadkach ochrony interesów gospodarczych i autonomii Unii, w tym za pomocą warunków preferencyjnych, takich jak ograniczenia lub zachęty dla podmiotów unijnych, przy jednoczesnym ograniczeniu zakłóceń na jednolitym rynku. Te warunki kwalifikowalności mogą mieć formę:
	2.	W programie prac, wytycznych inwestycyjnych lub dokumentach dotyczących procedury wyboru określa się warunki kwalifikowalności w celu zapewnienia konkurencyjności Unii, w tym ochrony interesów gospodarczych, odporności gospodarki europejskiej, ochrony i tworzenia zatrudnienia wysokiej jakości oraz autonomii Unii, w razie potrzeby i w stosownych przypadkach, w tym za pomocą warunków preferencyjnych, takich jak ograniczenia lub zachęty dla podmiotów unijnych, przy jednoczesnym ograniczeniu zakłóceń na jednolitym rynku. Te warunki kwalifikowalności mogą mieć formę:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 10 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	ograniczeń dotyczących uczestnictwa i wyników, zgodnie z którymi uczestniczące podmioty muszą miały siedzibę, korzystać z obiektów lub prowadzić działalność w państwach członkowskich oraz, w stosownych przypadkach, w innych kwalifikujących się krajach. W programie prac lub dokumentach dotyczących procedury wyboru można zawrzeć dalsze szczegóły dotyczące stosowania tych ograniczeń dotyczących uczestnictwa i wyników;
	a)	ograniczeń dotyczących uczestnictwa i wyników, zgodnie z którymi uczestniczące podmioty muszą mieć siedzibę, korzystać z obiektów, prowadzić działalność, zapewniać zatrudnienie wysokiej jakości, przyczyniać się do rozwoju umiejętności lub utrzymywać objęte wsparciem działania lub operacje w państwach członkowskich oraz, w stosownych przypadkach, w innych kwalifikujących się krajach. W programie prac lub dokumentach dotyczących procedury wyboru można zawrzeć dalsze szczegóły dotyczące stosowania tych ograniczeń dotyczących uczestnictwa i wyników;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 10 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	ograniczeń dotyczących przenoszenia, zgodnie z którymi odbiorcy finansowania z EFK, nie mogą w trakcie lub w ciągu pięciu lat kalendarzowych od zakończenia działania, przenosić bezpośrednio ani pośrednio wszystkich żadnych lub niektórych operacji, wyników lub związanych z nimi praw dostępu i użytkowania, w tym udzielać licencji, z kwalifikującego się państwa członkowskiego lub państwa stowarzyszonego do niekwalifikującego się państwa trzeciego. W przeciwnym razie finansowanie unijne może zostać zmniejszone i może zostać odzyskane w całości lub w części. W programie prac lub dokumentach dotyczących procedury wyboru można zawrzeć dalsze szczegóły dotyczące stosowania tych ograniczeń dotyczących przenoszenia;
	b)	ograniczeń dotyczących przenoszenia, zgodnie z którymi odbiorcy finansowania z EFK, nie mogą w trakcie lub w ciągu pięciu lat kalendarzowych od zakończenia działania, przenosić, relokować ani lokować poza Unią bezpośrednio ani pośrednio całości ani części operacji, wyników lub związanych z nimi praw dostępu i użytkowania, w tym udzielać licencji, z kwalifikującego się państwa członkowskiego lub państwa stowarzyszonego do niekwalifikującego się państwa trzeciego. W przeciwnym razie finansowanie unijne zostaje zmniejszone i zostaje odzyskane w całości lub w części. W programie prac lub dokumentach dotyczących procedury wyboru można zawrzeć dalsze szczegóły dotyczące stosowania tych ograniczeń dotyczących przenoszenia;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 1 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	d)	pozostałych państw trzecich.
	d)	pozostałych państw trzecich.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 2 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	e)	zapewniają ochrony interesów strategicznych, bezpieczeństwa, obrony i porządku publicznego Unii i jej państw członkowskich.
	e)	zapewniają ochrony interesów strategicznych, bezpieczeństwa, obrony i porządku publicznego Unii i jej państw członkowskich.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 2 – litera e a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ea)	zapewniają poszanowanie wartości Unii oraz mających zastosowanie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego i prawa pracy.

	
	Jeżeli układ o stowarzyszeniu dotyczący uczestnictwa w EFK narusza co najmniej jeden z warunków określonych w niniejszym ustępie, wsparcie z EFK zostaje wycofane, a wszelkie przydzielone zasoby podlegają odzyskaniu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Komisja powołuje członków Rady Podmiotów Strategicznych EFK w następstwie otwartego zaproszenia do zgłaszania kandydatur lub wyrażenia zainteresowania, lub obu tych zaproszeń, w zależności od tego, które z nich Komisja uzna za bardziej stosowne, oraz z uwzględnieniem potrzeby zapewnienia równowagi pod względem sektora, rodzaju organizacji, w tym inwestorów prywatnych, oraz wielkości, wiedzy fachowej, płci, wieku i rozmieszczenia geograficznego. Kadencja członków rady jest ograniczona do czterech lat z możliwością jednokrotnego odnowienia. Członkowie rady powinni postępować w sposób uczciwy i rzetelny.
	2.	Komisja powołuje członków Rady Podmiotów Strategicznych EFK w następstwie otwartego i przejrzystego zaproszenia do zgłaszania kandydatur lub wyrażenia zainteresowania, lub obu tych zaproszeń, w zależności od tego, które z nich Komisja uzna za bardziej stosowne, oraz z uwzględnieniem potrzeby zapewnienia równowagi pod względem sektora, rodzaju organizacji, w tym przedstawicieli międzybranżowych partnerów społecznych i odpowiednich sektorowych partnerów społecznych na poziomie Unii, reprezentatywnych organizacji MŚP i przedsiębiorstw społecznych, zainteresowanych stron z obszaru edukacji i szkoleń, władz regionalnych i lokalnych oraz inwestorów prywatnych, a także wielkości, wiedzy fachowej, płci, wieku i rozmieszczenia geograficznego. Kadencja członków rady jest ograniczona do czterech lat z możliwością jednokrotnego odnowienia. Członkowie rady powinni postępować w sposób uczciwy i rzetelny.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Komisja ustanawia szczegółowe zasady dotyczące wyboru i składu Rady Podmiotów Strategicznych EFK, jej wynagrodzenia, regulaminu wewnętrznego oraz konfliktu interesów i zachowania przez nią poufności. Członkowie rady są związani tymi warunkami.
	3.	Komisja ustanawia szczegółowe zasady dotyczące wyboru i składu Rady Podmiotów Strategicznych EFK, jej wynagrodzenia, regulaminu wewnętrznego oraz konfliktu interesów, w szczególności ich zgłaszania i przejrzystości, oraz zachowania przez nią poufności. Członkowie rady są związani tymi warunkami.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Rada Podmiotów Strategicznych EFK, wspierana informacyjnie przez obserwatorium ds. powstających technologii, doradza w kwestiach dotyczących ogólnego kierunku działalności EFK, długoterminowych tendencji w zakresie konkurencyjności, obszarów niedoskonałości rynku i nieoptymalnych sytuacji w zakresie inwestycji, którym można zaradzić przy wdrażaniu EFK, oraz w kwestii określenia strategicznych portfeli projektów w ramach działań EFK i między nimi, w przypadku których może ona składać się z różnych konfiguracji ukierunkowanych na politykę.
	4.	Rada Podmiotów Strategicznych EFK, wspierana informacyjnie przez obserwatorium ds. powstających technologii, doradza w kwestiach dotyczących ogólnego kierunku działalności EFK w celu jak najlepszego przyczyniania się do długoterminowego zrównoważonego dobrobytu i odporności gospodarki Unii, a w szczególności w kwestiach dotyczących długoterminowych tendencji w zakresie konkurencyjności, obszarów niedoskonałości rynku i nieoptymalnych sytuacji inwestycyjnych, a także rozwoju umiejętności, w szczególności środków towarzyszących wspierających pracowników w nowych powstających sektorach oraz sprawiedliwą transformację, którym można zaradzić przy wdrażaniu EFK, oraz w kwestii określenia strategicznych portfeli projektów w ramach działań EFK i między nimi, w przypadku których może ona składać się z różnych konfiguracji ukierunkowanych na politykę.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	5.	W ramach Instrumentu EFK InvestEU ustanawia się niezależny komitet inwestycyjny (zwany dalej „Komitetem Inwestycyjnym”).
	5.	W ramach Instrumentu EFK InvestEU ustanawia się niezależny komitet inwestycyjny (zwany dalej „Komitetem Inwestycyjnym”).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Skład Komitetu Inwestycyjnego dobiera się w taki sposób, aby komitet dysponował szeroką wiedzą na temat sektorów objętych EFK oraz rynków geograficznych w Unii, a także aby w Komitecie Inwestycyjnym była zachowana równowaga płci.
	6.	Skład Komitetu Inwestycyjnego dobiera się w taki sposób, aby komitet dysponował szeroką wiedzą na temat sektorów i instrumentów finansowych objętych EFK, w szczególności w zakresie inwestycji społecznych i inwestycji w umiejętności wpływających na wdrażanie przemysłowe i konkurencyjność, mikrofinansowania i przedsiębiorstw społecznych, a także szeroką wiedzą na temat rynków geograficznych w Unii, oraz aby w Komitecie Inwestycyjnym jako całości była zachowana równowaga płci.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 11</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	11.	Komisja zapewnia konsultacje z zainteresowanymi stronami podczas opracowywania programów prac poprzez utworzenie jednej lub kilku platform tematycznych dla każdego segmentu.
	11.	Komisja zapewnia konsultacje z zainteresowanymi stronami podczas opracowywania programów prac poprzez utworzenie jednej lub kilku platform tematycznych dla każdego segmentu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	działania i przeznaczony na ich realizację budżet z EFK, a także działania określone w specjalnej dedykowanej części programów prac, o których mowa w ust. 2;
	a)	działania i przeznaczony na ich realizację budżet z EFK, a także działania określone w specjalnych dedykowanych częściach programów prac, o których mowa w ust. 2 i 2a;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Programy prac na podstawie niniejszego rozporządzenia obejmują, w specjalnej poświęconej temu części, rozwój umiejętności i powiązane działania inwestycyjne wspierające cele niniejszego rozporządzenia oraz przeznaczony na nie budżet, aby zapewniać spójność z unią umiejętności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – ustęp 2 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2b.	Aby zapewnić skuteczne wdrażanie inwestycji wspieranych w ramach Funduszu, inwestycjom przemysłowym w sektorach i technologiach strategicznych powinny towarzyszyć działania w zakresie dostosowania siły roboczej oraz rozwoju umiejętności. Niewystarczające zdolności siły roboczej mogą ograniczać wdrażanie i skalowanie innowacji, powodować wąskie gardła we wdrażaniu w przemyśle i zmniejszać efekty gospodarcze wsparcia unijnego. Ukierunkowane inwestycje w umiejętności powiązane ze wspieranymi łańcuchami wartości przyczyniają się zatem bezpośrednio do skuteczności, odporności i długoterminowej konkurencyjności projektów przemysłowych finansowanych przez Fundusz.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	2.	Instrument EFK InvestEU służy do korygowania niedoskonałości rynku lub nieoptymalnych sytuacji w zakresie inwestycji.Instrument EFK InvestEU może w szczególności zapewniać pożyczki, gwarancje, kontrgwarancje, instrumenty rynku kapitałowego, wszelkie inne formy finansowania lub wsparcia jakości kredytowej, w tym dług podporządkowany, inwestycje kapitałowe lub quasi-kapitałowe, zapewniane bezpośrednio lub pośrednio poprzez pośredników finansowych, fundusze, platformy inwestycyjne lub inne instrumenty, które to rodzaje finansowania mają być przekazywane odbiorcom końcowym.
	2.	Instrument EFK InvestEU służy do korygowania niedoskonałości rynku lub nieoptymalnych sytuacji w zakresie inwestycji.Instrument EFK InvestEU może w szczególności zapewniać pożyczki, gwarancje, kontrgwarancje, instrumenty rynku kapitałowego, wszelkie inne formy finansowania lub wsparcia jakości kredytowej, w tym dług podporządkowany, inwestycje kapitałowe lub quasi-kapitałowe, zapewniane bezpośrednio lub pośrednio poprzez pośredników finansowych, fundusze, platformy inwestycyjne lub inne instrumenty, które to rodzaje finansowania mają być przekazywane odbiorcom końcowym.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Wytyczne inwestycyjne określone przez Komisję określają bardziej szczegółowo zakres interwencji wspierającej realizację celów ogólnych i szczegółowych określonych w art. 3. Wytyczne inwestycyjne przygotowuje się w ścisłym dialogu z potencjalnymi partnerami wykonawczymi.
	5.	Wytyczne inwestycyjne określone przez Komisję określają bardziej szczegółowo zakres interwencji wspierającej realizację celów ogólnych i szczegółowych określonych w art. 3. Wytyczne inwestycyjne przygotowuje się w ścisłym dialogu z Komitetem Inwestycyjnym, o którym mowa w art. 14, i z potencjalnymi partnerami wykonawczymi.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Wsparcie dla przedsiębiorstw scale-up i przedsiębiorstw typu start-up
	Wsparcie dla przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i przedsiębiorstw społecznych


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Instrument EFK InvestEU służy jako zintegrowana platforma Unii zapewniająca ukierunkowane wsparcie finansowe przedsiębiorstwom we wszystkich fazach rozwoju, przedsiębiorstwom typu start-up i przedsiębiorstwom scale-up, w tym przedsiębiorstwom aktywnie prowadzącym działalność produkcyjną, przemysłową i rynkową. Zapewnia ona, aby europejskie przedsiębiorstwa o dużym potencjale opracowujące lub wdrażające innowacyjne rozwiązania miały dostęp do kapitału i zasobów w celu rozwoju w Unii, wzmacniając tym samym integrację jednolitego rynku oraz unii oszczędności i inwestycji.
	1.	Instrument EFK InvestEU służy jako zintegrowana platforma Unii zapewniająca ukierunkowane wsparcie finansowe przedsiębiorstwom we wszystkich fazach rozwoju, w tym przedsiębiorstwom typu start-up, przedsiębiorstwom scale-up oraz innowacyjnym przedsiębiorstwom społecznym, uwzględniając przedsiębiorstwa aktywnie prowadzące działalność produkcyjną, przemysłową i rynkową. Zapewnia ona, aby europejskie przedsiębiorstwa o dużym potencjale opracowujące lub wdrażające innowacyjne rozwiązania miały dostęp do kapitału i zasobów w celu rozwoju w Unii, wzmacniając tym samym integrację jednolitego rynku oraz unii oszczędności i inwestycji. Szczególną uwagę należy poświęcić przedsiębiorstwom i organizacjom zakorzenionym w lokalnych i regionalnych ekosystemach gospodarczych, w tym przedsiębiorstwom społecznym, które przyczyniają się do innowacyjności, tworzenia miejsc pracy i rozwoju gospodarczego regionów.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Komisja opracuje w szczególności instrument na rzecz zwiększenia skali działalności we współpracy z grupą EBI, innymi międzynarodowymi instytucjami finansowymi i krajowymi bankami prorozwojowymi. Instrument ten zapewni w skoordynowany i spójny sposób kompleksowy zestaw narzędzi finansowania dostosowanych do wyjątkowych potrzeb przedsiębiorstw scale-up, w tym pośrednich i bezpośrednich instrumentów kapitału własnego i quasi-kapitału własnego, instrumentów dłużnych typu venture, pożyczek, gwarancji i finansowania mieszanego, w celu przyciągnięcia inwestorów prywatnych do wspierania finansowania na rzecz zwiększania skali działalności i ułatwienia wariantów wyjścia. Instrument jest skierowany do MŚP oraz małych spółek o średniej kapitalizacji i spółek o średniej kapitalizacji.
	2.	Komisja opracuje w szczególności instrument na rzecz zwiększenia skali działalności we współpracy z grupą EBI, innymi międzynarodowymi instytucjami finansowymi i krajowymi bankami prorozwojowymi. Instrument ten zapewni w skoordynowany i spójny sposób kompleksowy zestaw narzędzi finansowania dostosowanych do wyjątkowych potrzeb przedsiębiorstw scale-up oraz innowacyjnych przedsiębiorstw społecznych o wysokim potencjale wzrostu, w tym pośrednich i bezpośrednich instrumentów kapitału własnego i quasi-kapitału własnego, instrumentów dłużnych typu venture, pożyczek, gwarancji i finansowania mieszanego, w celu przyciągnięcia inwestorów prywatnych do wspierania finansowania na rzecz zwiększania skali działalności i ułatwienia wariantów wyjścia. Instrument jest skierowany do MŚP oraz małych spółek o średniej kapitalizacji i spółek o średniej kapitalizacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Instrument ten będzie wykorzystywał inwestycje publiczne, aby przyciągnąć znaczne przepływy kapitału prywatnego i instytucjonalnego, np. z funduszy private equity, przedsiębiorstw, funduszy emerytalnych, ubezpieczycieli i innych długoterminowych inwestorów, przyczyniając się w ten sposób do pogłębienia europejskich rynków kapitałowych i wspierając zrównoważony rozwój przedsiębiorstw scale-up.
	4.	Instrument ten będzie wykorzystywał inwestycje publiczne, aby przyciągnąć znaczne przepływy kapitału prywatnego i instytucjonalnego, np. z funduszy private equity, przedsiębiorstw, funduszy emerytalnych, ubezpieczycieli i innych długoterminowych inwestorów, przyczyniając się w ten sposób do pogłębienia europejskich rynków kapitałowych i wspierając zrównoważony rozwój przedsiębiorstw scale-up oraz innowacyjnych przedsiębiorstw gospodarki społecznej, które przyczyniają się do budowania odporności regionalnych łańcuchów wartości i wzrostu gospodarczego sprzyjającego włączeniu społecznemu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Artykuł 22a

	
	Mieszkalnictwo i inwestycje społeczne

	
	W ramach Instrumentu EFK InvestEU można wspierać następujące działania z wykorzystaniem środków finansowych z Instrumentu UE ustanowionego na mocy rozporządzenia [XXXX/XXXX] (PPKR): wsparcie inwestycji społecznych, które obejmuje mikrofinansowanie, finansowanie przedsiębiorstw społecznych, gospodarkę społeczną oraz działania promujące równouprawnienie płci, umiejętności, kształcenie, szkolenie i powiązane usługi, infrastrukturę społeczną, w tym infrastrukturę ochrony zdrowia i edukacyjną oraz mieszkania socjalne i studenckie, innowacje społeczne, opiekę zdrowotną i opiekę długoterminową, włączenie społeczne i dostępność, działalność kulturalną i twórczą o celu społecznym oraz integrację osób wymagających szczególnego traktowania, w tym obywateli państw trzecich.


</Amend>

<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	usługi coachingu i przyspieszania działalności skierowane do potencjalnych beneficjentów EFK i innych promotorów projektów, w tym MŚP i spółek o średniej kapitalizacji, przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, wspierających i ułatwiających im dostęp do finansowania i finansowania EFK oraz ułatwiających nawiązywanie kontaktów z inwestorami prywatnymi i promujących wiedzę finansową przedsiębiorców, w tym zrozumienie możliwości oferowanych przez finansowanie oparte na rynku kapitałowym;
	b)	usługi coachingu i przyspieszania działalności skierowane do potencjalnych beneficjentów EFK i innych promotorów projektów, w tym MŚP, małych spółek o średniej kapitalizacji i spółek o średniej kapitalizacji, przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, mające na celu wspieranie i ułatwianie im dostępu do finansowania i finansowania EFK, a także ułatwianie nawiązywania kontaktów z inwestorami prywatnymi oraz promowanie wiedzy finansowej przedsiębiorców, w tym zrozumienia możliwości oferowanych przez finansowanie oparte na rynku kapitałowym;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	W ramach doradztwa w zakresie projektów wspiera się m.in. tworzenie serii projektów i rozwój potencjalnych projektów inwestycyjnych w ramach Instrumentu EFK InvestEU oraz przyczynia się do ich dalszego rozwoju. Doradztwo w zakresie projektów umożliwia również nawiązanie współpracy z sojuszami przemysłowymi i klastrami europejskimi. Doradztwo w zakresie projektów jest dostępne w ramach każdego wspomnianego segmentu polityki i będzie uwzględniać sektory objęte danym segmentem. Ponadto wsparcie doradcze może obejmować cele ogólne i działania przekrojowe.
	3.	W ramach doradztwa w zakresie projektów wspiera się m.in. tworzenie serii projektów i rozwój potencjalnych projektów inwestycyjnych w ramach Instrumentu EFK InvestEU oraz przyczynia się do ich dalszego rozwoju. Doradztwo w zakresie projektów umożliwia również nawiązanie współpracy z sojuszami przemysłowymi i klastrami europejskimi. Doradztwo w zakresie projektów jest dostępne w ramach każdego wspomnianego segmentu polityki i będzie uwzględniać sektory objęte danym segmentem. Ponadto wsparcie doradcze może obejmować cele ogólne i działania przekrojowe, w szczególności dotyczące inwestycji w umiejętności i ich rozwoju, w tym środki wspierające pracowników podczas sprawiedliwej transformacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Ustanawia się sieć „UE dla biznesu”, aby pomóc unijnym przedsiębiorstwom w zwiększaniu konkurencyjności i innowacyjności, rozwoju i skali działalności na jednolitym rynku i poza nim, ze szczególnym uwzględnieniem MŚP, przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i małych spółek o średniej kapitalizacji. Sieć ma zasięg ogólnounijny i jest zrównoważona geograficznie, z uwzględnieniem specyfiki wszystkich rodzajów regionów w Unii, w tym regionów słabiej rozwiniętych i unijnych regionów najbardziej oddalonych.
	1.	Ustanawia się sieć „UE dla biznesu”, aby pomóc unijnym przedsiębiorstwom w zwiększaniu konkurencyjności i innowacyjności, rozwoju i skali działalności na jednolitym rynku i poza nim, ze szczególnym uwzględnieniem MŚP, przedsiębiorstw społecznych, przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i małych spółek o średniej kapitalizacji. Sieć ma zasięg ogólnounijny i jest zrównoważona geograficznie, z uwzględnieniem specyfiki wszystkich rodzajów regionów w Unii, w tym regionów słabiej rozwiniętych i unijnych regionów najbardziej oddalonych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	wsparcie i pomoc w zakresie dostępu do technologii, infrastruktury technologicznej i obiektów technologicznych, wspieranie wprowadzania innowacji na rynek oraz wspieranie organizacji biznesowych, MŚP i małych spółek o średniej kapitalizacji, w tym przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, w zakresie uczestnictwa w platformach i sektorach współpracy;
	c)	wsparcie i pomoc w zakresie dostępu do technologii, infrastruktury technologicznej i obiektów technologicznych, wspieranie wprowadzania innowacji na rynek oraz wspieranie organizacji biznesowych, MŚP i małych spółek o średniej kapitalizacji, w tym przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, a także przedsiębiorstw społecznych, w zakresie uczestnictwa w platformach i sektorach współpracy;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Tekst bez zmian zawarty w poprawce kompromisowej

	e)	zwiększenie dostępu i dostępności finansowania dla MŚP, w tym mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych, oraz dla małych spółek o średniej kapitalizacji;
	e)	zwiększenie dostępu i dostępności finansowania dla MŚP, w tym mikrofinansowania i wsparcia dla przedsiębiorstw społecznych, oraz dla małych spółek o średniej kapitalizacji;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – litera f a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	fa)	udzielanie porad i wsparcia przedsiębiorstwom, w szczególności MŚP i małym spółkom o średniej kapitalizacji, w zakresie rozwoju umiejętności i inwestycji, w szczególności gromadzenia informacji na temat umiejętności, planowania sprawiedliwej transformacji, ukierunkowanego podnoszenia i zmiany kwalifikacji oraz korzystania z partnerstw publiczno-prywatnych, między innymi z organizatorami VET oraz szkolnictwa wyższego;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – litera g</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	g)	poprawa otoczenia biznesowego dla MŚP i promowanie nowych możliwości rynkowych dla MŚP poprzez wspieranie m.in. waloryzacji własności intelektualnej, ustanawiania norm i zamówień publicznych;
	g)	tworzenie sprzyjającego otoczenia biznesowego dla MŚP i przedsiębiorstw społecznych oraz promowanie nowych możliwości rynkowych dla MŚP i przedsiębiorstw społecznych poprzez wspieranie m.in. waloryzacji własności intelektualnej, ustanawiania norm i zamówień publicznych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – litera h</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	h)	promowanie przedsiębiorczości, w tym przedsiębiorczości kobiet i młodzieży, oraz nabywania umiejętności w zakresie przedsiębiorczości i przedsiębiorczości.
	h)	promowanie przedsiębiorczości i kultury przedsiębiorczości, w tym przedsiębiorczości kobiet i młodzieży, oraz nabywania umiejętności w zakresie przedsiębiorczości i przedsiębiorczości.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – nagłówek</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Specjalne działania skierowane do MŚP mające na celu zwiększenie udziału MŚP
	Specjalne działania skierowane do MŚP i przedsiębiorstw społecznych mające na celu zwiększenie udziału MŚP i przedsiębiorstw społecznych


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Każdy segment obejmuje specjalne, sektorowe działania ukierunkowane na przedsiębiorstwa typu start-up, MŚP i małe spółki o średniej kapitalizacji lub zaproszenia do składania wniosków skierowane do MŚP w sektorach strategicznych w celu wspierania innowacji, przyspieszenia działalności gospodarczej, komercjalizacji i zwiększania skali działalności.
	1.	Każdy segment obejmuje specjalne, sektorowe działania ukierunkowane na przedsiębiorstwa typu start-up, MŚP i małe spółki o średniej kapitalizacji, aby ułatwić tym przedsiębiorstwom i przedsiębiorstwom społecznym dostęp do łańcuchów dostaw, a także organizować zaproszenia do składania wniosków skierowane do MŚP w sektorach strategicznych w celu wspierania innowacji, przyspieszenia działalności gospodarczej, komercjalizacji i zwiększania skali działalności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Za pośrednictwem EFK finansuje się działania na rzecz rozwoju umiejętności, w szczególności w sektorach strategicznych, budując silne powiązania między szkolnictwem wyższym, organizatorami kształcenia i szkolenia zawodowego, badaniami stosowanymi i przedsiębiorstwami na rzecz sprawnej, innowacyjnej i konkurencyjnej gospodarki. Działania te obejmują wsparcie na rzecz europejskiej gwarancji umiejętności mającej na celu wspieranie transformacji łańcuchów wartości na korzyść strategicznych sektorów wzrostu lub zawodów na całym rynku pracy poprzez podnoszenie kwalifikacji i przekwalifikowanie pracowników, a także partnerstwa w zakresie kształcenia i szkolenia zawodowego (VET) w celu wzmocnienia współpracy między organizatorami kształcenia i szkolenia zawodowego a przedsiębiorstwami, zwłaszcza MŚP, oraz połączenia ich z regionalnymi ekosystemami przemysłowymi.
	1.	Za pośrednictwem EFK finansuje się działania i inwestycje wzmacniające bazę umiejętności Unii, w szczególności w sektorach strategicznych, zapewniając dostępność wysoko wykwalifikowanej siły roboczej zdolnej wspierać cele ogólne i szczegółowe określone w art. 3, z myślą o zapewnieniu spójności z unią umiejętności, wspieraniu zatrudnienia wysokiej jakości, zrównoważonego i zmodernizowanego rozwoju przemysłowego oraz utrzymaniu działalności przemysłowej, zdolności technologicznych i zdolności produkcyjnych w Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Wsparcie rozwoju umiejętności obejmuje:

	
	a) budowanie ustrukturyzowanych i trwałych partnerstw między instytucjami szkolnictwa wyższego, w szczególności za pośrednictwem sojuszy uniwersyteckich, podmiotami świadczącymi kształcenie i szkolenie zawodowe (VET), organizacjami badań stosowanych, organizacjami przedstawicielskimi pracowników, w tym związkami zawodowymi, oraz przedsiębiorstwami, zwłaszcza MŚP, w celu integracji edukacji, badań naukowych, innowacji i współpracy przemysłowej między państwami członkowskimi oraz określania i rozwijania ścieżek zapewniania umiejętności, szkoleń i towarzyszących środków wspomagających, w tym mobilności umiejętności, wymaganych dla sprawnej, innowacyjnej i konkurencyjnej gospodarki oraz powiązania ich z regionalnymi ekosystemami przemysłowymi;

	
	b) środki na rzecz ukierunkowanego podnoszenia i zmiany kwalifikacji siły roboczej na dużą skalę, dostępnych szkoleń wysokiej jakości i towarzyszących środków wspomagających, w szczególności w sektorach strategicznych, w tym wsparcie europejskiej gwarancji umiejętności w celu wspierania pracowników dotkniętych transformacją łańcuchów wartości w przechodzeniu z jednego miejsca pracy do innego w ramach łańcuchów wartości w strategicznych sektorach wzrostu lub zawodach na całym rynku pracy, przyczyniając się tym samym do sprawiedliwej społecznie i sprzyjającej włączeniu społecznemu transformacji oraz tworzenia i utrzymania zatrudnienia wysokiej jakości;

	
	c) wspieranie przewidywania potrzeb w zakresie umiejętności oraz zapewnianie, aby oferta szkoleniowa odzwierciedlała rzeczywisty i przewidywany popyt na rynku pracy za pomocą sektorowych systemów analizy potrzeb w zakresie umiejętności, opracowywanych we współpracy z odpowiednimi europejskimi sektorowymi partnerami społecznymi i Europejskim Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego (Cedefop);

	
	d) opracowywanie wspólnych ram kompetencji dla kluczowych zawodów technicznych w sektorach strategicznych, dostosowanych do europejskich ram kwalifikacji (EQF) i opartych na istniejących sektorowych ramach odniesienia opracowanych w ramach programu „Horyzont Europa” i programu Erasmus+;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b.	Komisja i państwa członkowskie zapewniają skuteczną koordynację, komplementarność i synergie z działaniami wspieranymi w ramach innych instrumentów unijnych w obszarze rozwoju umiejętności, w szczególności finansowanych w ramach polityki spójności, tak aby uniknąć powielania działań i zapewnić dodatkowość wsparcia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 1 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1c.	Środki wspierane na podstawie niniejszego artykułu promują, w stosownych przypadkach, dostępne umiejętności i szkolenia wysokiej jakości oraz uwzględniają szczególne bariery, z jakimi mierzą się pracownicy znajdujący się w trudnej sytuacji, pracownicy w regionach słabiej rozwiniętych, a także pracownicy w sektorach w znacznym stopniu narażonych na transformację przemysłową. Środki te zapewniają ponadto poszanowanie dialogu społecznego między partnerami społecznymi w odniesieniu do zasad organizacji możliwości szkoleniowych dostosowanych do potrzeb rynku pracy i zgodnych z zasadą równowagi między życiem zawodowym a prywatnym. Procedury udzielania wsparcia upraszcza się w celu zminimalizowania obciążeń administracyjnych dla MŚP uczestniczących w programach przygotowania zawodowego i dualnych systemach kształcenia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 32 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Wsparcie działań objętych niniejszym rozdziałem jest finansowane z budżetu określonego w art. 4 oraz wszelkich dodatkowych wkładów przydzielonych zgodnie z art. 5.
	2.	Wsparcie działań objętych niniejszym rozdziałem jest finansowane z budżetu określonego w art. 4 ust. 2 lit. b) oraz z wszelkich dodatkowych wkładów przydzielonych zgodnie z art. 5.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 33 – ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	wsparcie rozwoju umiejętności związanych z sektorem renowacji i budownictwa efektywnego energetycznie, w tym szkolenia oraz podnoszenie i zmianę kwalifikacji siły roboczej w obszarach takich jak efektywność energetyczna, integracja energii ze źródeł odnawialnych oraz efektywne systemy ogrzewania i chłodzenia. Działania powinny przyczyniać się do przeciwdziałania niedoborom siły roboczej, ograniczania ubóstwa energetycznego gospodarstw domowych znajdujących się w trudnej sytuacji, poprawy dostępności mieszkań socjalnych i mieszkań po przystępnych cenach, wspierania zatrudnienia wysokiej jakości oraz wzmacniania siły roboczej niezbędnej do przeprowadzenia czystej transformacji;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Wsparcie działań objętych niniejszym rozdziałem jest finansowane z budżetu określonego w art. 4 ust. 2 oraz wszelkich dodatkowych wkładów przydzielonych zgodnie z art. 5.
	2.	Wsparcie działań objętych niniejszym rozdziałem jest finansowane z budżetu określonego w art. 4 ust. 2 lit. c) oraz z wszelkich dodatkowych wkładów przydzielonych zgodnie z art. 5.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	poprawa i ochrona zdrowia, w tym na poziomie transgranicznym, poprzez priorytetowe traktowanie promocji zdrowia i profilaktyki chorób przez całe życie w ramach podejścia „zdrowie we wszystkich politykach” i „Jedno zdrowie”, ze szczególnym uwzględnieniem chorób zakaźnych i niezakaźnych, w tym chorób psychicznych, chorób zwyrodnieniowych, autyzmu, chorób układu krążenia, nowotworów i innych chorób niezakaźnych, w tym chorób związanych z zanieczyszczeniem, zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, oraz wzmocnienie międzynarodowych inicjatyw i współpracy w dziedzinie zdrowia.
	a)	poprawa i ochrona zdrowia, w tym na poziomie transgranicznym, poprzez priorytetowe traktowanie promocji zdrowia i profilaktyki chorób przez całe życie w ramach podejścia „zdrowie we wszystkich politykach” i „Jedno zdrowie”, ze szczególnym uwzględnieniem chorób zakaźnych i niezakaźnych, w tym chorób psychicznych, bezpieczeństwa i higieny pracy, w tym zdrowia psychospołecznego, niepełnosprawności, chorób zwyrodnieniowych, autyzmu, chorób układu krążenia, nowotworów i innych chorób niezakaźnych, w tym chorób związanych z zanieczyszczeniem, zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, oraz wzmocnienie międzynarodowych inicjatyw i współpracy w dziedzinie zdrowia;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 1 – litera f</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	f)	wspieranie innowacyjnego i konkurencyjnego sektora biogospodarki w Unii, w tym w dziedzinie biotechnologii zdrowotnych, materiałów pochodzenia biologicznego i bioproduktów, wykorzystania odpadów rolniczych i leśnych, produktów o ujemnej emisji dwutlenku węgla, bioprodukcji i biochemii, w szczególności poprzez wspieranie odkrywania, rozwoju, ograniczania ryzyka, demonstrowania, pilotażu i zwiększania skali innowacji w biogospodarce; poprzez przyspieszenie wprowadzania na rynek i wykorzystania na rynku materiałów pochodzenia biologicznego wytworzonych w ramach rozwiązań w zakresie rolnictwa i leśnictwa oraz biogospodarki; poprzez wzmocnienie powstających łańcuchów wartości; poprzez budowanie wykwalifikowanej siły roboczej, zapewnienie dostępu do finansowania i innego wsparcia dla MŚP, przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i innowatorów;
	f)	wspieranie innowacyjnego i konkurencyjnego sektora biogospodarki w Unii, w tym w dziedzinie biotechnologii zdrowotnych, materiałów pochodzenia biologicznego i bioproduktów, wykorzystania odpadów rolniczych i leśnych, produktów o ujemnej emisji dwutlenku węgla, bioprodukcji i biochemii, w szczególności poprzez wspieranie odkrywania, rozwoju, ograniczania ryzyka, demonstrowania, pilotażu i zwiększania skali innowacji w biogospodarce; poprzez przyspieszenie wprowadzania na rynek i wykorzystania na rynku materiałów pochodzenia biologicznego wytworzonych w ramach rozwiązań w zakresie rolnictwa i leśnictwa oraz biogospodarki; poprzez wzmocnienie powstających łańcuchów wartości;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 1 – litera f a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	fa)	budowanie wykwalifikowanej siły roboczej odpowiadającej zmieniającym się potrzebom danych sektorów poprzez zapewnianie dostępu do finansowania i innego wsparcia dla MŚP, przedsiębiorstw typu start-up, przedsiębiorstw scale-up i innowatorów, ułatwianie dzielenia się wiedzą i wymiany najlepszych praktyk oraz promowanie interdyscyplinarnych programów w zakresie umiejętności i szkoleń;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 39 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	osiągnięcie suwerenności technologicznej poprzez budowanie odpornych ekosystemów cyfrowych, w tym zaawansowanych umiejętności cyfrowych, oraz zapewnienie wysokiego poziomu cyberbezpieczeństwa w Unii. Wdrażanie obejmuje m.in. stworzenie atrakcyjnego ekosystemu dla przełomowych innowacyjnych przedsiębiorstw, MŚP, przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, a także wschodzących liderów przemysłu w sektorze cyfrowym, aby mogli oni pozostać, rozwijać i prosperować w Unii, wspieranie ich w zwiększaniu skali działalności, rozszerzaniu ich rynków, w tym poprzez zamówienia publiczne, oraz przyczynianie się do suwerenności cyfrowej Unii, ze szczególnym uwzględnieniem złożoności technologicznych łańcuchów wartości, normalizacji, bezpieczeństwa dostaw zaawansowanych technologii cyfrowych, infrastruktury i usług, potrzebnych zdolności, w tym produkcji, zdolności produkcyjnych i zaawansowanych umiejętności cyfrowych zarówno w sektorze prywatnym, jak i publicznym;
	b)	osiągnięcie suwerenności technologicznej poprzez budowanie odpornych ekosystemów cyfrowych, w tym zaawansowanych umiejętności cyfrowych, oraz zapewnienie wysokiego poziomu cyberbezpieczeństwa w Unii. Wdrażanie obejmuje m.in. stworzenie atrakcyjnego ekosystemu dla przełomowych innowacyjnych przedsiębiorstw, MŚP, przedsiębiorstw typu start-up i przedsiębiorstw scale-up, a także wschodzących liderów przemysłu w sektorze cyfrowym, aby mogli oni pozostać, rozwijać i prosperować w Unii, wspieranie ich w zwiększaniu skali działalności, rozszerzaniu ich rynków, w tym poprzez zamówienia publiczne, oraz przyczynianie się do suwerenności cyfrowej Unii, ze szczególnym uwzględnieniem złożoności technologicznych łańcuchów wartości, normalizacji, bezpieczeństwa dostaw zaawansowanych technologii cyfrowych, infrastruktury i usług, potrzebnych zdolności, w tym produkcji, zdolności produkcyjnych, a także ukierunkowanego podnoszenia kwalifikacji i przekwalifikowania oraz zaawansowanych umiejętności cyfrowych siły roboczej zarówno w sektorze prywatnym, jak i publicznym, z myślą o wspieraniu zatrudnienia wysokiej jakości i włączenia cyfrowego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 39 – ustęp 2 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	działania wspierające opracowywanie, wdrażanie, monitorowanie i egzekwowanie odpowiedniego ustawodawstwa i odpowiednich polityk Unii. Obejmuje to wspieranie odpowiednich instytucji, współpracę między organami krajowymi i zainteresowanymi stronami, badania, rozwój i wdrażanie narzędzi i infrastruktury, w tym infrastruktury i narzędzi informatycznych.
	e)	działania wspierające opracowywanie, wdrażanie, monitorowanie i egzekwowanie odpowiedniego ustawodawstwa i odpowiednich polityk Unii. Obejmuje to wspieranie odpowiednich instytucji, współpracę między organami krajowymi i zainteresowanymi stronami, zwłaszcza partnerami społecznymi, badania, rozwój i wdrażanie narzędzi i infrastruktury, w tym infrastruktury i narzędzi informatycznych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 80 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	badania naukowe i innowacje, zwiększanie skali działalności, wsparcie dla MŚP, rozwój umiejętności i działalność produkcyjna;
	a)	badania naukowe i innowacje, zwiększanie skali działalności, wsparcie dla MŚP, rozwój umiejętności, w szczególności w dziedzinie ochrony cywilnej i gotowości, i działalność produkcyjna;


</Amend>
[bookmark: EndB]</RepeatBlock-Amend>
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